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(Jynmoksbefozési idényre!! 
Az Eggenbe rge r - f é l e könyvke re skedés k i adá ­

s á b a n B u d a p e s t e n m e g j e l e n t : 

MINDEN KÖNYVKERESKEDÉSBEN KAPHATÓ 

k ^ j g 2 ^ = ^ x - " v S T . H I L A I R E J Ó Z E F A FELE 

mr\r K^NY 
(kivés fitjtjetmexleténül.' 

Hilaire-féle > Képes pesti szakács-
könyv* vásárlásánál kérjük arra 
ügyelni, hogy minden példánynak 
czimlapja előtti oldala a sierzönő 
sajátkezű nevealáirásúnak hason­
másával 

legyen ellátva. 

Csakis a fent látható aláírással ellátott könyv az igazi nagyhírű St: Hilaire-féle 
szakácskönyv, minden más, s habár hasonló czim alatt legyen hirdetve, annak csak 
rósz és hiányos utánzása. 

lijtjanezen Szakácskünifc német nyeléén is kapható; ára 
szintén 2 forint. 

Kisebb háztar tások számára egy kivonatos ki­
adás is jelent meg 

„ K I S N E M Z E T I S Z A K Á C S K Ö N Y V " 
czim alatt . — Á r a bekö tve 1 fr t . 

Az összes nyeremény a biztosítottakra esik vissza. 

Tisztán kölcsönösségen alapul. * Részvényesei nincsenek. 

Biztosítéki alap 1891 január 1-én 

3673/4 millió forint. 

||)EGEDEI \ 
• W\\ m,:n UKA,,,KIs suAmMiz i • 
* legjobb asztali és üdítőital ' 

newyorki életbiztosító társaság 
( a l a p í t t a t o t t 1843) 

a v i l á g l e g n a g y o b b p é n z i n t é z e t e é s 
a z é l e t b i z t o s í t á s m i n d e n n e m é v e l 

f o g l a l k o z i k . 4 ^ 
D í j t á b l á z a t o k k a l és b ő v e b b fe lv i lá ­
g o s í t á s o k k a l k é s z s é g e s e n s zo lgá l a 

Vezér-igazgatóság" 
(Magyarország és a szomszéd tartományok számára) 

Budapest, Bécsi utcza 5. 

Magas jutalékot, 
használhatóság esetén fix f i z e t é s t adunk ügy­
nököknek törvényesen engedélyezett sorsjegyek 
részletfizetés melletti eladásáért. Ajánlatok a 
« M e r c u r » kiadóhivatalához, Politzer S. bank-
és váltóüzlete, B u d a p e s t , V., Dorottya-utcza 

12. sz. intézendők. 4788 

Előfizetésre felhívás 

URAMBÁTYÁM 
VTI. é v f o l y a m á r a . 

A Í uj negyed küszöbén felhívjuk a humornak minden 
kedvelőjét, hogy előfizetőink díszes sorába álljanak. 

Lapunk czélja: tartózkodván minden politikai és társa­
dalmi pártoskodástól, humoros elbeszélésekkel és versekkel, 
adomákkal és szellemes ötletekkel mulattatni a közönséget. 

Képeinket továbbra is Jankó rajzolja az ifjabb művész 
nemzedék legkiválóbb tagjaitól támogatva. 

A z e lő f i ze tés á r a : 

júliustól szeptember végéig . . 2 frt. 
júliustól deczember végéig __ . . . 4. frt. 

Az előző évfolvamokból is áll még néhány teljes pél­
dány rendelkezésünkre, melyet uj előfizetőink egyenkint 
4 írtért megrendelhetnek. 

>4* Urambátyám kiadóhivatala. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

V PARIS — 9, rua de ia Fi 

Különleges Rizspor 
I tMUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 

H a z á n k 
leg t i sz tább, leg­

olcsóbb és l eg jobb szén-
savdus, égvényes savanyuvize, 

Véghles -Sza la tnán , Zólyomm. mindig 
friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

Erssébet-körut 56. szám alatt, 
továbbá fűszer üz le tek b e n és v e n d é g l ő k b e n ! 

Telefon összeköttetés. Számos raktár a vidéken. 

FIGYELMEZTETÉS!! Óvakodjunk utánzásoktól , mert 
csakis azon czipok és csizmák készültek 
jó munkája által az immár híressé vált 

budapes t i e l s ő czipog-yárban, , ,ai arany cs izmához" 

SCHWARZ JÓZSEF FIÁNÁL 
Budapesten, Karoly-kiirut. Károly-laktanya, 4766 

melyeknek talpa a gyár bélyegét viseli. A budapes t i e l s ő czipög-yár 
a legszebb árukat készíti. A budapes t i e l s ő czipög-yár hazánk leg-
els . ilynemű iparvállalata, mely a lent felsorolt bámulatos o l c só 
arakért nagyon t a r t ó s czipíket készit. — Férfi czipok 1 frt 20 krtól 
5 frtig, női ozipök 1 frttól 4 frtig, fin-, 
leány- és gyermekczipSk 40 krtol 3 frtig. 
— Ezeken kivül minden fajta ezipő 08 
csizma nagyon o lc són . 
Képes árjegyzékek bérmentve 
küldetnek. — Meg nem felelő 
áruk bármikor készséggel cse­
réltetnek be. Vidéki és mér­
tékutáni megrendelések lelki­
ismeretesen eszközöltetnek. 

Csász. k i r . s z a b . l e g i i j a b b t a l á l m á n y i t • 

kárpitozott ágybetéteim ! 
mellett, melyek minden eddigi gyártmányt felülmúl- • 
nak, az ágyra semmi más nem szükségeltetik, mint j 
csupán lepedő a beteritésre. Ezen czélszeru és hasz- • 
nos találmányomat előforduló szükséglet alkalmával j 

ajánlom a t. ez. közönségnek. 4765 ; 
M e g t e k i n t h e t ő k a városligeti i pa rc sa rnok- '. 
b a n és gyár i he ly iségemben, hol m é r t é k sze- • 

r i n t i meg rende l é sek is e l fogad ta tnak . 
t0~ Kórházak, szálloda-tulajdonosok és másnemű '. 
Intésetek nagyobb rendelésnél árkedvezményben . 

részesülnek. — Tisztelettel . 
• 

Vig Pál, műkárpitos és diszitőj 
B u d a p e s t , R ó z s a - u t e z a 5 3 . 

\ 

S ^ kipróbált gyógyszer köhögés, torokbeteg-
^i^B ^ B ségek, gyomor- és hólyaghurutnál. 

Főraktár: Budapesten, Lipót-körút 21/a. t 
Csúz , köszvény, t agszagga tá s , fejfájás, 

cs ipőfájdalom, há t f á jda lom stb. e l len leg­
jobb bedörzsölés a Richter-féle 

Horgony-Pain-Expeller. 
Több m i n t 20 év óta a legtöbb csa ládban is­
meretes m i n t fájdalom-enyhitő szer és majd­
nem minden gyógyszertárban kapha tó 40 kr. 
és 70 kr.-ért. Minthogy utánzások léteznek, 

ennélfogva mindig ha tá rozo t t an 
„Horgony-Pain-Mxpeller" k é r e n d ő . 

•' • • • m m 1 

Tisztelt Heakczió és Közvélemény! 

Jubi lá l junk! 
Wekerle coronat! Uj 48-as Duschekünk nyélbe 

ütöt te valutánkat, a pénzügyi egyensúly tökélete­
sen helyre állt. 

Ennélfogva azon kellemes helyzetben vagyunk, 
hogy minden adóemelés elkerülésével tovább is 
marad évnegyedre 2 frt az előfizetési ár. 

Fölemeljük pedig Mátyás király palotájára a 
háromszínű lobogót. 

Kelt birodalmi fő- és székvárosunkban, Buda-
P e 8 t e n . Bolond Istók. 

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS 

„BOLOND ISTÓK" 
hamorisztiniis képes hetilapra. 

A i Bolond Istók», a legnagyobb és legdíszesebb magyar 
élezlap, a tizenötödik évfolyam második felébe lép. 

Előfizetési feltételek: 
július—szeptember évnegyedre., 2frt 
július—deczember félévre.. 4 frt 

Előfizetések, legczélszerübben posta-utalványnyal, a kiadó­
hivatalnak küldendők: Budapest, egyetem-uteza 4. szám. 

Felkérjük mindazon t, előfizetőinket, kiknek előfizetésük lejárt, 
azt megújítani szíveskedjenek, hogy a szétküldésben akadály ne 
l e8yen- J. Bolond Istók kiadóhivatala. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest Eevetem-utcza 4. sz.1 

B^A 

i 
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POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt I fél évre _ 6 t Csupán a VASÁBNAPI ÚJSÁG J egész évre 8 frt 
l félévre _ 4 • 

) egész évre 5 . Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK "?,. „ _ _ . ,. ~ " ~ V . ^ 7 
| félévre _ 2.SO meghatározott viteldíj is csatolandó 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 

A KIRÁLY ARCZKÉPEI. 

AKORONÁZÁS jubileumának kétségkívül legér­
dekesebb emlékei közül valók azok az 

. arczképek, melyek ő felségét a királyt kü­
lönféle állásokban örökítik meg, s a melyek Kol-
ler Károly tanár utódainak (Forché és Gálfy) 
harminczad-utezai műtermében készültek. A 
király június 9-én látogatta meg a magyar fö-
és székváros ez egyik legkiválóbb fényképészeti 
műintézetét, melynek immár történeti neve­
zetessége van, mert a király 1888 márczius 6-án 
ugyanebben a műteremben ült legelőször Ma­
gyarországon fényképész előtt. Most a jubileum 
alkalmával megemlékezett erről s uralkodói jó 
szíve sugallatát követve, levétette magát, hogy 
vonásait megszemlélhessék azok is, a kik az 
ünnepélyekben nem vehettek részt s őt színről 
színre nem láthatták. 

A király főhadsegéde kíséretében jelent meg 
a müintézetben s ismét tanújelét adá közmon­
dásos emlékező tehetségének. A mint széttekin­
tett az első emeleti teremben kirakott tömérdek 
kép között, gyors és éles pillantással azonnal 
kiválasztotta az előtte ismert személyiségek 
arczképeit. Rögtön feltűnt ő felségének Thurn-
Taocis herczegnek és bájos feleségének, Margit 
főherczegnőnek aquarell képe. A diszbanderis-
ták egyes és csoport - fölvételi képeit, melyek 
szintén ki voltak állítva, megtekintvén, csodál­
kozásának adott kifejezést, hogy e képek oly 
hamar elkészülhettek. A második emeleti nagy 
fogadó teremben egy aquarell-kép ötlött a király 
szemébe, mely Koburg Lujza herczegnőt ma­
gyar aratónő jelmezében tünteti fel. E kép lát­
hatólag kedves benyomást tett az uralkodóra, 
mert hosszabb ideig elmerült nézésében. Azután 
a magyar arisztokráczia hölgyeinek, köztük 
gr. Andrássy Gézáné, gr. Károlyi Melinda, 
gr. Andrássy Sándorné, gr. Ráday Irma, 
gr. Berchtold Sarolta platinotipiai arczképeit 
szemlélte meg. 

A fölvételi terembe egyedül lépett, s mint a 
fölvételeket készítő fényképész úja, magatar­
tása az egyes exponálások ideje alatt csöndes, 
nyugodt volt, akár álló, akár ülő helyzetben. 
Egy-egy fölvétel egy-két másodperczig tartott 
6 ő felségét egészen meglepte az exponálás ide­
jének feltűnő rövid időtartama. 

Több mint egy félórát időzött a király a föl­
vételi teremben s a szünetek alatt leereszkedő 
nyájassággal beszélgetett a fényképészszel. 

Az az arczkép, melyet itt, lapunk első oldalán 
mutatunk be, ő felségét a legszokottabb, így 
legtermészetesebb állásban tünteti fel, a mely­
ben sokan látták azok közül, a kik az udvarnál 
akár kihallgatás, akár fogadtatások alkalmával 
megfordultak. A ki látja ugy ezen, mint a nyolez 

féle állásban levett daliás, majdnem fiatalosnak 
mondható alakot, délezeg, egyenes tartásával és 
derült arczvonásaival: aligha hinné el, hogy egy 
olyan fejedelmet lát maga előtt, a ki immár a 
hetedik évtizedet tapossa, s a kinek a vállait 
majdnem egy fél évszázad óta nyomják az ural-

K I R Á L Y ő F E L S É G E L E G Ú J A B B A R C Z K É P E . 
Eoller utódainak (Forché és Gálfy) a koronázás emlékünnepe alkalmával fölvett fényképe. 
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kodás terhei. Viktória királynő az egyedüli ural­
kodó, a ki hosszabb idő óta ül fejedelmi széken. 

Szinte csodával határos, hogy ő felsége 
mennyire megőrizte fiatalos rugékonyságát, jó 
színét és férfias erejét. Pedig mennyi fájdalom 
érte ezt a fejedelmi férfiút, mily sok bú mar-
czangolta szivét! De épen a nagy szivü és nagy 
lelki erővel megáldott emberek jellemző tulaj­
donsága, hogy a sors csapásait elviselik, békén 
tűrik s nem ingának meg, hanem szilárdan álla­
nak, mint a kőszikla az ég villámai közepett. , 

0 felségénél csak a haj hiánya, a meglevő 
haj s a szakáll fehér volta árulja el az öreg kort, 
különben arcza mitsem változott. Most is olyan 
piros, egészséges szinü, mint volt évtizedekkel 
ezelőtt s a tipikus Habsburg-fej vonásai mitsem 
változtak. Valamennyi arczképén egy jóságos 
lélek derűje sugárzik a szeméből, a melyen át 
szinte belátunk az ő egyenes, nyilt szívébe. 
Igazi atya ő minden arczkifejezésében. Bár 
testtartásán bizonyos fesztelen eleganczia ömlik 
el, azért meglátszik minden mozdulatán a nagy­
úri méltóság. 

Akár hajadon fővel, akár tiszti sapkában, még 
ma is a férfi szépségek közé számítható a mi 
királyunk. A parancsoló imperátorból nincs 
benne semmi, de azért arczvonásaiban van 
erély és akarat, melyet a nevető szem és a 
vidám arcz sem feledtet el. Legszembetűnőbb 
ez a két profilban készült arczképén, melyek 
még a legidősebbnek és legkomolyabbnak tün­
tetik föl a királyt. Csak a cserkoszorú hiányzik 
a fejéről, hogy magunk előtt lássuk arany és 
ezüst pénzeinken feltüntetett alakját. 

A jubileumi szép napoknak érdekes emlékei 
ezek a fölvételek, melyeket ő felsége egytöl-egyig 
jóváhagyott és sokszorosításukat Porché és 
Gálfy fényképészeknek megengedte s 
számos példányt megrendelt. 

MENJ KI A PATAKHOZ... 
Menj ki a patakhoz, menj ki a csalitba, 
Hol a fülemile ajkát dalra nyitja. 
Nem a fülemile mond ott szép éneket, 
Az én szivem beszél: milyen forrón szeret! 
Menj ki az erdőbe, holott búg a gerle, 
Magát bánatával a bokorba rejtve. 
Nem a gerle sír ott, csak az én bánatom, 
Hogy messze vagv, kedves arczod nem láthatom. 

Menj ki a mezőre, hol pacsű-ta kel föl, 
Fészke fölött kereng, féltve rossz gyerektől. 
Nem a kis pacsirta, az én szivem remeg, 
Hogy elrágalmaznak tőled az emberek. 

Ülj ki a tornáczba, nézz föl az ereszre, 
Boldog otthonáról csicsereg a fecske. 
Nem a fecske, nem, az én sóvárgó lelkem, 
Jövő boldogságunk epekedve zengem. 

VERSÉNYI GYÖRGY 

ÉVEK MULVA. 
Találkozom még te véled, 
Egymáshoz hajt még az élet! 
Mikor már a szívbe' mélyen 
Szenvedély, vágy alszik régen. 
Szőke hajam, sötét hajad 
Mutat itt-ott fehér havat 
Bágyadt szemünk ragyogása, 
Halkabb szivünk dobogása. 
Leülünk a kertbe ottan, 
A hol egykor, jobb napokban, 
— Két karod nyakamba fonva — 
Borult ránk a bokor lombja. 
Kevés szóra nyílik ajkunk. 
Összenézünk, felsóhajtunk. 
Siratjuk a rég letüntet — 
Eljátszott, bús életünket . . . 

ZOLTÁN GYŐZŐ: 

P E T I B Á C S I . 
Rajz. 

Irta Szanday Zénó. 

Különben nemes Érmelléky Péter volt az igaz 
neve, hanem azért az egész vidék apraja-nagyja 
csak Peti bácsinak szólította. 

Minden lányos háznál, majd hogy nem kézen 
hordozták, úgy keresték a kedvét, nem azért, 
mintha ő maga nősülési szándékot táplált volna 
a szívében, hanem azért, mert nagyon értett az 
egymáshoz illő párok összeházasításához. A me­
lyik fiatal ember előtt elkezdett egy leányt 
dicsérni, az biztos lehetett benne, hogy meg 
nem szabadul tőle, a mig el nem jegyezte azt. S a 
reménytelen szerelmest addig dicsérte, emle­
gette a válogatós leány előtt, a mig bele nem 
szerelmesedett, és így lön Ő sok boldog házas­
ságnak létrehozója, a miért aztán nem győzték 
őt eléggé dicsérni. Voltak e mellett neki még 
több jeles tulajdonai is, nevezetesen senki se 
tudta őt asztal alá inni a pohár-versenyben, 
szilaj tíátas lovat úgy megülni mint ő, széllel 
versenyt hajtani a négyes fogatot, kaczagtató 
adomákat tuczatszámra előadni, s mikor a töb­
bieknek már a mellénygombjai pattogtak le a 
sok nevetéstől, ő még akkor is rendíthetetlen 
komolysággal adta elő a legsíkamlósabb bohó­
ságokat. 

Azt mondják, hogy fiatal korában nagyon 
szép ember volt, piros arczát göndör körszakáll 
és merész kis bajusz ékítette, mély kék szemei­
ben ifjúi elbizakodottság, hév és víg kedély 
ragyogott. Karcsú, magas alakja, széles vállai, 
délczeg járása, hatalmas dörgő hangja minde­
nütt feltűnést keltett. 

Ma már szakálla kusza és deres, arcza hala-
vány, szemei fénytelenek, de járása, hangja most 
is a régi. 

Mikor még Peti bácsit a mostani mamák — 
kisasszony korukban — Érmelléky urnák czí-
mezgették, akkor történt, hogy Csapó Emil fele­
sége, a bájos húsz éves Vilma, nagyon mélyen 
bele talált nézni a Peti bácsi szép szemeibe, és 
attól fogva kínosabb lett a fiatal asszonyka élete, 
mint az örök tűzben égő lelkek sorsa a más­
világon. Akárhova nézett, mindenütt azt a két 
szép szemet látta, az ragyogott reá az ég kék 
színéből, az csillogott felé a napsugár fényében, 
ha olvasott, onnan nézett reá a könyv nyomatott 
sorai közül, ha hímezett, úgy érezte, mintha a 
válla fölött nézne reá, s még álmaiba is belopta 
magát sugárzó szépségével, egy egész mennyor­
szágot mutogatva tiszta tükrében. 

És ez a nagy fényesség úgy elvakította az 
asszonykát, hogy nem látta az őt környező 
kényelmet, szorgalmas, iparkodó férjét; nagyon 
szegénynek, elhagyottnak, halálra váltnak érezte 
magát, s egy napon neki ült, megírta Érmel-
lékynek, hogy meghal érte, nem bir a szivével, 
határtalan szerelmével. Csapó Emil az nap nem 
volt otthon, mint ügyvéd épen valami szegény 
falusi ember utolsó vagyonkáját ment elárve­
reztetni. 

Érmelléky a mint megkapta a levelet, elol­
vasta, és egy kicsit gondolkozóba esett fölötte, 
hogy miként történhetett ez, mikor ő Vilmát 
soha semmivel ki nem tüntette többi hölgy­
ismerősei között; illemmel bánt vele, de soha 
sem udvarolt neki. Kissé érthetetlennek találta 
a dolgot, zsebre gyűrte az illatos rózsaszín leve­
let és elment Csapóékhoz. Jaj, hogy megörült 
látásán az asszonyka, mint vált biborpirossá 
halvány arczocskája; azt hitte, reá szakadt az 
egész mennyország, s neki most csak azt a két 
gömbölyű karját kell kitárni, hogy magához 
ölelje. 

Ilyen könnyen hivő az asszony! 
De Érmelléky büszke fejét más gondolat töl­

tötte be. Más jószága, más felesége nem kell! — 
ismételte magában, és ezt megmondta Vilmá­
nak is; büszke, hideg szavak voltak ezek s a höl-
gyecske ájultra sírta magát felettük. 

— Ha én valaha szeretni fogok, azt nem 
rejtve és álarcz alatt fogom tenni, és nem osz­
tozom senkivel szerelmem tárgyának bírásában, 
hanem a kit én kiválasztok magamnak, az meg 
lesz szeretve egész életre! 

Eme kemény szavak után nem is látták többé 
Csapó Emiiné házában, valamint azt se tudta 
senki, miért lett egyszerre olyan kedves nótája 
a menyecskének az a dal: «Addig feled, addig 
feled, csak feled, Mig a szíve bánatában megre­
ped. » De bizony azért még sem tudott feledni, 
hiába dalolt olyan tüntetve, hiába járt házról 
házra látogatni barátnőit, hiába tánczolt reg­
gelig a bálokon, azért mégis ott vonaglott szive 
fenekén a megvetett szerelem, és megfogadta 
magában a szép Vilma, hogy ö boszút áll azon 
a büszke, hidegszívü emberen, úgy, hogy halála 
órájáig sem fogja az őt elfeledni; igen, belopja 
magát a gondolataiba, beleszövi emlékét az ő 
életébe. Szétnézett tehát és kérdezősködött, nem 
hallhatna-e valamit Érmelléky belső dolgairól, 
hogy a szerint készíthessen tervet, a mivel czélt 
érhessen. Nem akarta már a szerelmét, csak 
gyötörni szerette volna azzal, hogy egyszer az 
életben azt mondhassa ő is neki égy kérelmére: 
«Nem!» 

Furcsa dolgokat beszéltek akkor Peti bácsiról, 
de volt is ok rá, mert hétről hétre huzattá ma­
gának a nagy vendéglőben a czigánynyal; bele­
tolta a prímás nyakába a teli pezsgős üveget, 
majd megfúlt az istenadta, hanem azért nyelte 
a pompás nedvet, szinte a szeme dülyedt belé. 

Máskor meg mintha nyugodni nem hagyná a 
virtus, reggelig kártyázott az ott állomásozott 
dzsidás tisztekkel, úgy szórta a pénzt, hogy még 
saját maga se csodálkozott fölötte, mikor egy 
reggel arra ébredt, hogy háromszáz forint becsü­
letbeli tartozása van, melyet a kártyázó pajtá­
soknak ki kell fizetni, de nincs egy árva garas 
sem a birtokában. Küldte is apjától rámaradt 
öreg huszárját Ábrahám zsidóért, hogy jöjjön 
szaporán, mert pénzt akar fölvenni a jövő ter­
mésre. 

— Ugyan minek? — kérdezte a régi cselédek 
bizalmaskodásával János huszár, — minek hív­
nám én azt a zsidót, mikor kifizettem már azt a 
kártyaadósságot annak a szálas tiszt úrnak. 

— Mikor? 
— Vagy két órája, ím itt van róla az írás! — 

és kivette zsebéből a nyugtát. 
-— Hol vette kend azt a pénzt ?! förmedt rá 

megütközve Érmelléky. 
— Hát instállom spóroltam, — felelte az nagy 

alázatosan. 
— Ugyan, miből ? mikor esztendeje nem vett 

ki egy garast sem a fizetéséből. 
— Hát izé, voltakép nyertem én azt a kis 

lutrin, csak nem akartam mondani! 
— Ha nyerte kend, mit tékozolja! 
— Jaj, kérem alásan, csak úgy tessen venni, 

mint kölcsönt, majd vissza tetszik fizetni eszten­
dők fordultával. 

Peti bácsi gondolkozóba esett; furcsa az 
nagyon, hogy a János egyszerre pénzes ember­
nek mutatkozik, mikor eddig öreg koráig soha 
sem volt egyebe, mint a testi ruhája. Hogy nyert 
volna, az sem valószínű, legalább ő, Érmelléky 
Péter soha se látott még olyan élő lényt, a ki 
lutrin vagy sorsjegyen nyert volna, nem megy 
az olyan könnyen, tudni kell ahoz. Különben 
az egész annyiba maradt volna; ha a Peti 
bácsi hátaslova nem jön arra a rossz gondolatra, 
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hogy biz ő nem él tovább, a lódoktor tudja mi 
lelte, de annyi igaz, hogy elnyújtózott végkép. 
Mig gazdája a váratlan baleset fölött megvigasz­
talódhatott volna, már egy szép angol paripa 
állt az ólban, és az öreg János ravaszul nevetett, 
a mint érkezését urának bejelentette. 

— Hát az honnan került, azt is a kis lutrin 
nyerte kend ? förmedt rá Érmelléky. 

— Nem én instállom, nem nyertem, de talán 
úgy tévedt ide, mint az a szép stikkelt nyereg­
takaró ! 

— No, hát azt mondom, hogy ha még valami 
ide téved ebbe a házba, akkor menten kitaka­
rodik kend innen, értette ? ! 

— Igen is értettem. 
Nem történt aztán semmi feltűnő dolog, 

csak az ejtette olykor zavarba Peti bácsit, hogy 
ha ő ma kiadott egy ötvenes bankót, másnap 
megint ott volt a tárczájában, melyet olyankor 
rendesen a földhöz vágott, és a mire az öreg 
huszár rendesen azt mondta:—A szemem kopog­
jon, ha tudok róla, hiszen ha fogyna a tekinte­
tes úr pénze, az nem volna csoda, de hogy a 
pénz magától szaporodjon, olyan még nem tör­
tént, a mióta a világ világ; a tekintetes úr 
bizonyosan téved a számolásnál. 

— De én tudom, hogy ezt a pénzt tegnap 
kiadtam, üres volt a tárczám, és ma mégis 
benne van! 

— Miután pedig itt van, tehát nincs elköltve. 
Az ilyen pénzzel Peti bácsi azt tette, a mit 

az angol paripával: nem használta. Valami sej­
telem-féle annak a tündérnek a nevét suttogta 
szivében, a ki mind eme titkos ajándékokat 
küldi, emlékezetében látta felmerülni Vilma 
szelid arczát, ábrándos nézését. 

— Ej, mi közöm hozzá; tékozló, hűtelen asz-
szony, egyéb semmi! —dörmögte haraggal, s bár­
mennyire kerülte a vele való találkozást, mégis 
úgy érezte, mintha mindig mellette volna. 

(Vége következik.) 

HUSZONÖT ÉVVEL EZELŐTT. 
Mikor az 1867-iki koronázási ragyogó ünne­

pélyek után Napóleonnak a koronázáson jelen­
volt követe, Grammont herczeg, elismerését a 
Deákhoz intézett következő szavakban fejezte 
ki : «Deák úr, ön nyugodtan és elégülten tekint­
het vissza tevékenységére,)) Deák nemesen s 
államférfihoz illő bölceeséggel válaszolt: «Ép 
most fogunk a tevékenységhez látni, mert eddigi 
egész működésünk oda irányult, hogy kivívjuk 
a törvényes alapot, melyen tevékenységet fejt­
hessünk ki. Ezt már elértük, most kell tehát a 
munkához fogni.» 

Nem üres frázisokat jelentettek akkor a haza 
bölcsének ezen szavai. Magyarország valóban 
bámulatos munkát fejtett ki azoknak a föltéte­
leknek előteremtésében, a melyek az alkotmá­
nyos élet helyreállítása, annak nélkülözhetlen 
intézményei berendezése tekintetében legköze­
lebbi, halaszthatatlan feladatul várakoztak rá. 

Február 12-dike hozta meg a független ma­
gyar felelős minisztérium kinevezése hirét. A 
nemzet régi óhajtásai mentek teljesedésbe, nagy 
történeti aspirácziói valósultak meg, s az ünnep­
lés, mely a kiegyezés megalkotóinak vér nélkül 
kivívott nagy diadalát kisérte, egyszersmind zá­
loga volt annak is, hogy a kibékülés őszintén, 
utógondolat nélkül helyreállott nemzet és király 
közt s Magyarország kész törvényes koronájával 
díszíteni fel uralkodója homlokát. 

A mindkét részről uralkodott hangulat emel­
kedettségére jellemző, hogy mikor a magyar 
kormány megalakulását tudató királyi leirat 
ő Felsége elé terjesztetett, maga az uralkodó 
volt az, a ki annak hangját a nevezetes történeti 
pillanathoz mérve, igen fagyosnak (frostig) ta­
lálta, s Horvát Boldizsárt bizta meg annak 
lelkesebb fogalmazásával, kinek tolla aztán 
megadta a végleges szövegezést a királyi le­
iratnak. 

A belügyminisztérium 1867 márczius 18-án 
kezdte meg működését. Ez volt a legkiterjed-
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tebb; Tiz osztályból állt s mintegy 60 fogalmazó 
hivatalnokból — egyelőre. Majd egy hónapba 
került csak az, mig a minisztériumokhoz vagy 
Deákhoz az egyes községek, városok, megyék 
részéről érkezett üdvözlő iratokat az országos 
levéltárba elhelyezték, az 18Gl-iki megyei és 
városi feliratokkal együvé. 

Legelső volt az igazságügyminiszterium egy 
külön kodifikáló bizottság szervezésével, az 
anyagi és alaki jogba vágó törvényjavaslatok 
előkészítésére. Ennek elnökéül Tóth Lőrincz 
volt kiszemelve, alatta a királyi kúria, a pesti 
ügyvédi kar, az országgyűlés és egyetem jele­
sebb erőivel. A polgári törvénykezési rendtartás 
lett első alkotása eme bizottságnak. 

Egy hasonló ankétet mindjárt a kormányzati 
működés megkezdésekor Gorove is alakított a 
kereskedelmi minisztériumban, a pesti építkezé­
sek ügyében, élén Trefort Ágosttal. Ennek a 
bizottságnak nagyon sokat köszönhet a főváros 
mai fejlődése, mert gátat vetett annak az önké­
nyes és kapzsi házépítési rendszernek, mely 
addig a főváros egészségügyét állandóan veszé­
lyeztette. Ugyané minisztérium a postaügy 
újabb rendezése érdekében az addigi nagy­
váradi postaigazgatót, Gervay Mihályt a fővá­
rosba hivatta, 8 már május 1-étől gondoskodott, 
hogy a kezelési nyelv a postaügy összes ágában 
magyar legyen. 

A vasutak ügyében ápr. 4-én Trefortnál tar­
tott értekezlet a következő fővonalak kiépítését 
hozta javaslatba, u. m. a nagyvárad—kolozs­
várit, a pest—miskolczit, a debreczen—szat-
már—szigetit, s a nagyvárad—eszek—fiumeit. 
Trefort, Várady Gábor, Kovách László és báró 
Kemény Gábor bízattak meg az emlékirat meg­
szerkesztésével. 

A minisztériumok elhelyezése némileg külön­
bözött a mai viszonyoktól. A honvédelmi- és 
belügyminisztériumok azóta helyet cseréltek. 
Akkor a honvédelmi minisztérium székelt a vár 
úri-utczájában, s a most ott levő belügyminisz­
térium a Szent-György-téren. Az igazságügyi 
minisztérium ellenben a váczi-utcza 13. sz. alatt 
volt berendezve. 

Minden nagyobb czeremónia nélkül ment 
végbe a volt helytartó-tanácsnak a felelős mi­
nisztérium által történt átvétele, márczius 10-én. 
A helytartósági hivatalnokok már 16-án meg­
kapták a rendeletet, mely őket rangjok és fize-
tésök megtartásával az illető miniszteri osztá­
lyokba besorozta, s egyszersmind a helytartó­
tanács tömérdek restáncziáit egyszerűen úgy 
intézte el, hogy azokat «szives elintézés» végett 
áttette a minisztériumokhoz. 

Legnehezebb helyzete Lónyay pénzügyminisz­
ternek volt. Ép kapuzárás előtt a Bach-kormány 
tuczatonként nevezett még ki beamtereket a ma­
gyarországi burokba, kiket lehetetlen volt alkal­
mazásukban meghagyni, sőt az egész fináncz-
intézményt, a maga adóhivatalaival és inspek­
toraival, Befundjaival és Tabelláival gyökeresen 
át kellett alakítni. A miniszter ezernégyszáz 
idegen hivatalnokot szándékozott mindjárt az 
első évben fölmenteni, s hogy Lajtán-túli alkal­
maztatásukat lehetővé tegye, a bécsi kormány­
nál kieszközölte a hivatalos Notizenblatt további 
küldését, mely az üresedésbe jött osztrák pénz­
ügyi állásokat közölte, hogy az illetők azokért 
folyamodhassanak. 

Több száz hivatalnokról s ötven egynehány 
irodáról volt mindössze szó, melyek közül maga 
a belügyminiszter tíz osztályból s mintegy hat­
van fogalmazó személyből állt, s mindennek 
szervezése alig került bele egy hétbe. 

1867 márczius 14-én délelőtt 11 órakor tették 
le az esküt a miniszterek, gr. Andrássy minisz­
terelnök kivételével, ki már előbb letette ö fel­
sége kezeibe az esküt. Utánok a minisztérium 
újonnan kinevezett hivatalnokai is felesküdtek, 
még pedig nem mint eddig — csak a királyra, 
hanem az alkotmányra is. 

Végre márczius 19-én a kúriánál is elfoglal­
ták helyeiket az országbíró, a tárnokmester s a 
herczegprimás. Ámde a kúria reformja tekinte­
tében különösen ó-konzervativ körökben oly 
tervek keltek szárnyra, melyek a közvélemény 
erős ellenállásával találkoztak, s a kúria epurá-
cziójának sürgetésére vezettek, azon elemek el­
távolítása által, melyeknek alkotmányos érzüle­
tükben méltán lehetett kételkedni. 

De nemcsak a parlamenten kívül, a pártok 
mérkőzése terén is sikerült gr. Andrássy szeren­
csés kezének elsimítani minden oly kérdést, 
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mely a koronázásnak a nemzet egyesült akarar 
tával impozáns nyilatkozása mellett való végbe­
menetelét kétségessé tehette volna. És ha Bö­
szörményi és pártja mégis a koronázás elhalasz­
tását indítványozta, ez csak is azon közjogi 
nehézségek megoldása érdekében történt, a me­
lyek V. Ferdinánd és Ferencz Károly trónlemon­
dásának a magyar alkotmánynyal való össz-
hangzatba hozatala szempontjából fölmerültek. 
E lemondások egyike sem történt, mint tudjuk, 
a magyar országgyűlés tudtával és hozzájárulá­
sával. Hogy azonban ezekből a magyar ország­
gyűlés jogára semmi sérelmes praecedens nem 
magyarázható, azt maga a Deák-párt s Andrássy 
is elismerte. A különbség amazok és az ellenzék 
álláspontja közt csupán az volt, hogy míg Tisza, 
Böszörményi, Madarász és velők az ellenzék a 
történt mulasztás kimondását s helyrehozását 
külön törvényben s még a koronázás előtt köve­
telte, addig Andrássy teljesen elegendőnek tar­
totta, ha ezt egyelőre ünnepélyes nyilatkozat­
ban jelenti ki s későbbre tartja fenn egy ily 
értelmű törvényjavaslat benyújtását. 

Andrássy népszerűsége könnyűvé tette e 
pontban is a győzelmet. Soha nem volt egy idő­
ben sem államférfi annyira a helyzet embere, 
mint Andrássy a koronázáskor. Úgyannyira, 
hogy mikor Deák a koronázás szertartásán az 
azelőtt a nádort ülető funkcziók végezésére is 
Andrássyt ajánlva, ez a jelölés ő felsége elébe 
terjesztetett, az uralkodó válaszában örömmel 
hangsúlyozta, hogy «szerencsésebb választást 
már nem is tehettek volna*. Sugárzó daliás 
alakjában, a mikor a koronázási aktus végbe­
mente után a nép felé fordulva, háromszor kiál­
totta el, hogy «éljen a király» — mindenki az 
új életre kelt modern Magyarország reményei­
nek, diadalának élő incarnatióját látta. Nem is 
éljeneztek meg senkit oly lelkesen a ragyogó 
díszmenetből, mint őt és — Beustot, a kiről e 
pillanatban elfeledte a magyar nemzet, hogy ő 
volt, a ki Teleki Lászlót kiszolgáltatta Ausztriá­
nak, s csak azt tekintette, hogy már prágai út­
jában kijelentette, hogy tárczáját Magyarország 
kibékítéséhez köti. —i. 

FRANCZIÁK ÉS OROSZOK MINT ELLENSÉGEK. 
(1812, 1855, 1892.) 

1811 tavaszán a háborúktól oly sokág zakla­
tott Európában, melyben akkor — a pyrennei 
félsziget kivételével — pillanatnyi béke uralko­
dott, újra nyugtalanító, baljóslatú hírek kezdtek 
keringeni. 

Napóleon föl volt izgatva Oroszország ellen, 
melynek kikötőibe állítólagos amerikai hajók 
teli rakománynyal szállították az angol gyarmati 

i árúkat és iparczikkeket, a honnan azok hamis 
származási bizonylatok segélyével elárasztották 
a kontinens nagy részét, úgy, hogy az Anglia 
kereskedelmi érdekei ellen irányuló kontinentá­
lis zár nem érvényesíthette hatását. Megjelent 

j tehát a végzetes császári rendelet, mely az 
I Éjszaki - tenger partvidékét Francziaországhoz 

csatolta s egyetlen tollvonással megfosztott 
! trónjától egy az orosz uralkodói családdal a 

legközelebbi rokonságban álló német souverain 
fejedelmet: az oldenburgi herczeget. 

A politikai feszültség tikkasztó légkörében 
ezzel lecsapott az első villám és a politikai időjó­
sok nem rosszul következtettek, midőn megjö­
vendölték, hogy e tény következtében elkerül­
hetetlen a háború Francziaország és az orosz 
birodalom között. Csakugyan Oroszország diplo-
mácziai tiltakozását már 1811 elején csapatmoz­
galmak követték. A vihar sirályai megjelentek 
a tilsiti béke alkotását, a varsói nagyherczegsé-
get fenyegető orosz hadosztályok képében. 

Lehetett látni, miként gyülemlik a fergeteg; 
miként szülemlik meg minden idők egyik leg­
nagyszerűbb és legemlékezetesebb hadjárata. 

A császári sassal díszített franczia lobogók 
útja megint kelet felé vezettek. Rengeteg hadtö­
megek kerekedtek útnak a Bajnától a Wézerig, 
a Wézertől az Elbáig, az Elbától az orosz határt 
képező Niemig, mignem 1812 június havában 
teljes harczkészültségben sorakozott már Napó­
leon, és legkitűnőbb tábornagyainak vezérlete 
alatt a legnagyobb s a legfényesebb hadsereg, 
melyet a vüág addig látott. 

E hadsereget besugározta a marengói és ulmi, 
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az austerlitzi és jénai, a friedlandi és wagrami 
diadalok dicsfénye. Régi katonái közül számo­
san megtették a győzelmek azon hosszú útját, 
mely Francziaország zászlóit elvezette Milanóba 
és Kairóba, Bécsbe és Berlinbe, Nápolyba és 
Madridba. Az egész régi gárda s a fiatal gárdá­
nak tizenegy ezrede — mely vetekedett olyan 
élite-hadtest lenni, mint az előbbi — kivonult 
Lefebvre, Mortier és Bessiéres tábornagyok 
vezérlete alatt. E rengeteg hadseregnek közel 
negyven ezernyi fényes lovasságát * Mu­
rát, egyes hadtesteit oly kipróbált hadvezéri 
tehetségű tábornagyok vezényelték, mint «a 
hősök hőse» Ney, Davoust, Oudinot, Eugen 
az olaszországi lovagias alkirály, Poniatovszky 

Láttuk, hogy e háború keletkezésére mi adta 
a legközvetlenebb okot. A tulajdonképeni ok 
azonban Francziaország azon hatalmi túlten­
gése, Európára gyakorolt döntő befolyásának 
azon fokozatos megszilárdulása volt, mely Orosz­
országot nagyhatalmi állásának megrendülésé­
vel és hagyományos terjeszkedési politikájának 
teljes megbénításával fenyegette. 

I. Napóleon, ki összezúzta Poroszországot, 
melyet Nagy Frigyes genieje rövid idő alatt 
tekintélyt parancsolóvá tett, és ki a hosszú küz­
delmek által kimerített Ausztriával most már 
barátságos viszonyban akart élni, melyet Mária 
Luiza föherezegnövel kötött házasságának kel­
lett volna megszilárdítania: úgy állott Orosz­

volna Egyiptomot és Szíriát, csakhogy ezen nye­
reség jelentéktelen lett volna Oroszország szer­
zeményeihez képest. Meggondoltam, hogy az 
éjszaki nemzetek túlságosan erősek, s hogy bizo­
nyos idő múlva eláraszthatnák és agyon nyom­
hatnák Európát.* 

A hadi szerencse koczkái azonban Franczia­
ország ellen fordultak Napóleonnak Oroszország 
elleni hadjáratában. Nem az ellenség fegyverei, 
hanem az erő te tett, fárasztó menetek egy jobba­
dára még kultiválatlan országban, melyet az oro­
szok fanatizmusa az élelmi szerek elhordása, a 
takarmány megsemmisítése és falvak fölgyúj­
tása által valóságos vadonná változtatott; a tik­
kasztó nappali hőségre következő hűvös éjsza-
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berezeg, Gouvion, St.-Cyr, Reynier és Victor, 
Macdonald és Augereau. Több mint egy fél mil­
lió harezos — 574,000 ember — 984 ágyúval 
indult az éjszaki kolosszus megfenyitésére. 

Nem tartozik e sorok keretébe követni ezen 
hadjárat eseményeit, melyek oly rettenetes 
katasztrófát hoztak e büszke hadseregre és oly 
végzetessé váltak Napoelon hatalmára és Fran-
cziaországra nézve. De érintenem kell, mint 
legkiemelkedőbb világtörténelmi mozzanatát 
azon hatalmi antagonizmusnak, mely Franczia­
ország és Oroszország között beállt. És említe­
nem kall, mint legfőbb forrását azon ellenséges 
érzelmeknek, melyekkel francziák és oroszok 
sokáig el voltak telve egymás iránt. 

*Ez a szám csupán a Murát közvetlen parancsnok­
sága ala helyezett négy lovas hadtestre vonatkozik. Az 
összes lovasság száma 81,300 volt. 

ország terjeszkedési politikájának útjában, mint 
a lángpallossal fölfegyverzett bibliai arkangyal. 

Nemcsak kezében tartotta a lengyel kérdést, 
melynek megoldása szíven találta volna Orosz­
országot, de kiterjeszté hatalmának védszárnyait 
Európa távol délkeletének azon pontja fölé is, 
melyhez czéltudatosan közeledett volt már Orosz­
ország. 

Napóleon, ki Konstantinápolyt találóan ne­
vezte a «világ kulcsának», nem tartotta össze-
férőnekFrancziaországhatalmiérdekeivel a kulcs 
őrizetét az oroszokra bízni. 

«Sándor czár,— monda egykor a nagy Napó­
leon Szent-Bona szjgetén, — Konstantinápolyt 
akarta elfoglalni. Én ezt nem engedtem meg, 
mivel ez fölbomlasztott volna minden egyensúlyt 
Európában. Beláttam ugyan, hogy Franczia­
ország e mellett kétségkívül megszerezhette 

kák, láz és vérhas, kimerültség és éhség tizedel­
ték már meg a franczia hadsereget, mielőtt 
Moszkva közelében megmérkőzhetett volna az 
oroszokkal. 

A tragédia többi fölvonásai ismeretesek. Egyike 
a leghidegebb teleknek, melyeket világrészünk e 
században fölmutathat, utóiérte a Moszkvából 
visszavonuló francziákat, a kik szünet nélkül 
zaklatva az ellenségtől, marczangolva éhségtől 
és fagytól, küzdve a szabadban való táborozás 
minden borzalmaival és elcsigázva fáradalmak­
tól és betegségektől: az antik heroizmus legszebb 
tetteihez méltó bátorsággal törtek maguknak 
utat Kutozov hadseregén keresztül. 

Ily eredményre senki sem volt elkészülve; 
legkevésbbé Napóleon, kinek a hadjárat meg-
megkezdésekor hadseregéhez intézett prokla-
mácziója hangsúlyozta, hogy a franczia fegyverek 
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által a elérendő béke véget fog vetni azon sajná­
latos befolyásnak, melyet Oroszország ötven év 
óta gyakorolt Európa ügyeire.» 

Máskép történt. Ép ellenkezőleg. Oroszország 
befolyása Európa ügyeire nagyobb lett e had­
járat kimenetele következtében, mint bármikor 
azelőtt. Innentúl a czár lett vezetője a Franczia­
ország elleni európai koalicziónak, melyet né­
hány év múlva fölváltott a szent szövetség és 
vele Oroszország domináló befolyása a nemzet­

teljesen. De több franczia nemzedék érezte e se­
bek fájdalmát s iparkodott enyhíteni azokat azon 
hősiesség dicsőítése által, melyet egyes hadosz­
tályoké szomorú visszavonuláskor tanúsítottak. 

Fadejei' könyvében találom azt az érdekes 
adatot, hogy Oroszország minden templomában 
karácsonykor hála isteni tisztelettel ülik meg 
emlékét «az orosz egyház és monarkhia meg­
mentésének a gallusok és a velük egyesült húsz 
nép 1812-ik évi betörése alkalmával». S az orosz 

koczkáit sem tábornokaik, sem hadseregük, ha­
nem Napóleon végzetes moszkvai veszteglése s a 
rettenetes tél döntötték el. 

Hogy milyen érzelmeket hagyott hátra ezen 
hadjárat Francziaországban s hogy mily szikrázó 
gyűlölettel írtak ott az oroszok ellen 1870 előtt, 
arról tanúskodjék a «Sécrets de la Bussie» szer­
zőjének könyvéből vett következő idézet: 

• Mit tettek az oroszok Moszkvában? — A he­
lyett, hogy védelmezték volna tűzhelyeiket, mint 

' 
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közi politikában. Csak mintegy negyven év 
múlva, midőn egy másik Napóleon ült Franczia­
ország trónján, vetett véget a nagy keleti hábo­
rúra következett párisi béke Oroszország azon 
hatalmi pozicziójának, melyet az 1812-iki év 
eseményei következtében szerzett magának. 

A milyen természetes, hogy a franczia had­
seregre zúdult szörnyű katasztrófa hatalmasan 
emelte az orosz nemzeti önérzetet és elbizako­
dottságot, ép annyira érthető, hogy Franczia­
országban sajgó sebeket hagyott hátra, melyek 
csak Szebasztopol elfoglalása után hegedtek be 

tábornok hozzáteszi, hogy hazájában hivatalosan 
így nevezik Napóleon 1812-iki hadjáratát. 

Orosz szempontból ez a hála csakugyan meg­
illeti az egek urát, mert a felsőbb hatalmak be­
avatkozása nélkül egészen más vége lett volna a 
«gallusok» és szövetségeseik betörésének. Az 
oroszok ugyan makacsul verekedtek a hadjárat­
ban, mint például az általuk borodinóinak, a 
francziák által moszkvainak nevezett ütközet­
ben, hol veszteségük némely források szerint 
50,000, mások szerint 30,000 ember, a fran-
cziáké ellenben csak 20,000 volt: de a hadjárat 

a spanyolok Saragossában, ép oly czéltalan, 
mint gyalázatos vandalizmushoz folyamodtak. 
Azért mondjuk «czéltalan», mivel ha bátorságuk 
lett volna még egyszer harezba szállani, a fran­
cziák csak igen tetemes veszteségek mellett nyo­
mulhattak volna Moszkvába. De így Moszkva 
fölgyújtásának és elpusztításának kellett teljesí­
tenie azt, a mit az orosz bátorság nem vihetett 
végbe. Ekkor, de csakis ekkor kezdődött a fran­
cziák hosszantartó veresége. Az egész világ tudja, 
minő rettenetes ellenségek által lettek legyőzve 
szegény katonáink. Húsz fok hideg, sivár puszta-
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ságok, nyomor, éhínség és betegségek szerezték 
meg a győzelmet Sándor czárnak. 

Es az oroszok mégis azzal dicsekedtek, hogy 
kiűzték a francziákat birodalmukból! E hazug­
ság annál bámulatosabb, mivel egyetlen alka­
lommal sem tanúsítottak annyi ügyetlenséget és 
sohasem voltak annyira hiányával a katonai szel­
lemnek, mint épen ezen visszavonuláskor . . . . 
Hát csak kérkedjenek az oroszok, hogy 1812-ben 
kiűzték a francziákat országukból. Valóban na­
gyon büszkék lehetnek erre! Megfutni Varsótól 
Moszkváig; megmenteni a fővárost a gyalázatos 
gyávaságnak ténye által; üldözni egy minden­
féle balsors és elemi viszontagságok által már 
félig megsemmisített ellenfélt; de ennek daczára 
még vereséget szenvedni, hibát hibára és ostoba­
ságot ostobaságra elkövetni: bizonyára mind­
ezek igen dicsteljes tények, melyek persze emelni 
fogják az orosz csapatok érdemét és értékét.» 

Akármily élesek legyenek is e kifakadások, a 
hadi történelem tanúsága szerint nem igazság­
talanok. A hogyan Eugen, az olaszországi alki­
rály, Davoust és mindenek fölött Ney tábornagy 
néhány ezer emberre leapadt «hadtesteikkel* 
egyenkint utat törtek maguknak lovasság és 
majdnem tüzérség nélkül Kutuzov és Milora-
dovics seregein, melyek elállották visszavonu­
lási útjokat: az mindenkorra lélekemelő példája 
fog maradni a hősiességnek. A legkétségbeeset-
tebb helyzetekben nyilvánuló erkölcsi bátor­
ságnak olyan heroikus tényeivel, minők Soltyk, 
Chambray, Eené Bourgeois és az oroszországi 
hadjárat más szemtanúinak műveiben vannak 
följegyezve, nem találkozom a napóleoni kor­
szak többi háborúinak történetében. 

Szerencsések, győzelmesek sokszor voltak a 
francziák e korszakban. De az igazi heroizmus-
nak legszebb babérait szerencsétlenségükben 
aratták az oroszokkal szemben, midőn Ney 
tábornagy és társai az ő maroknyi csapataikkal, 
gyilkos hidegben, dermesztő hófergetegben, mar-
czangolva éhségtől, szünet nélkül zaklatva a 
portyázó kozákok által s egyedül szuronyaikra 
utalva, a támadó orosz hadosztályokat mindany-
nyiszor visszavonulásra birták. 

Képzelhető tehát, minő benyomást szült negy­
venkét évvel később Francziaországban I. Mik­
lós czárnak azon elbizakodott hangú manifesz­
tuma, melyben népeit harczra szólította Fran-
cziaország és Anglia ellen. Ezen 1854 február 
hó 21-én kelt császári kiáltvány, mely megelőzte 
a két nyugoti nagyhatalom formaszerinti had­
üzenetét, érthetően czélzott Francziaország 
1812-ik évi vereségére, midőn zárszavaiban így 
aposztrofálta az oroszokat: 

«Hát nem ugyanazon orosz nép vagyunk-e 
ma is, melynek vitézségéről bizonyságot tesznek 
az 1812-dik év emlékezetes eseményei? Adja a 
mindenható, hogy ezt tettekkel bebizonyíthas­
suk! Midőn ezt remélve, keresztény vallású 
testvéreinkért fegyvert ragadunk, egész Orosz­
ország egyetlen szívével kiáltjuk: «Urunk, meg­
váltónk, mitől kell rettegnünk? Támadjon föl 
istenünk, hogy ellenségei szétszórassanak.» 

Midőn e famózus kiáltvány kelt, mely a fran-
czia nemzeti önérzetet nem kévéssé sérthette, 
egy másik Napóleon ült Francziaország trónján, 
a ki nagy elődje politikájának szellemében cse­
lekedett, midőn Oroszország hatalmi túlsúlyá­
nak megakadályozására, Angliával karöltve, a 
czár által szorongatott porta segítségére küldte 
hadait. 

Oroszok ós francziák tehát megint szemben 
álltak a harcztéren, a hol I. Napóleon bukása 
óta nem találkoztak. Kitört az a háború, mely­
ről a hivatalos franc zia történetíró * azt mondja 
műve bevezetésében: «Örök dicsőségére fog 
szolgálni Francziaországnak és a császárnak, 
hogy véget vetettek azon túlkapásoknak, me­
lyek egész Európa nyugalmát fenyegették és 
hogy Oroszországnak odakiáltották: «Idáig és 
ne tovább!» —Es fölhangzott szerte Franczia­
országban a lelkesedés zaja, a mint a csapatok 
kivonultak megküzdeni azzal az ellenséggel, a 
mely kérkedett Európa színe előtt 1812-diki vi­
tézségével. 

•Katonák!—monda 1854 ápril 24-én kelt 
első napiparancsában Saint-Arnaud tábornagy, 
a keleti hadsereg főparancsnoka, — katonák, 
néhány nap múlva elindultok a keletre, meg-

* Bazancourt báró, a ki Fortonl franczia közoktatás­
ügyi miniszter megbízásából irta le a krimiai hadjá­
ratot. 

védelmezni a szövetségest, a ki jogtalanul lett 
megtámadva és fölvenni a keztyüt, melyet a czár 
dobott oda a nyugot nemzeteinek . . . Franczia­
ország és Anglia, azelőtt vetélytársak, ma bará­
tok és szövetségesek. Mi alatt egymás ellen küz­
döttek, becsülni tanulták egymást... A törökök 
és egyiptomiak a harcz megkezdése óta daczolni 
voltak képesek az oroszokkal. Bár egyedül áll­
tak, mégis több ütközetben győztek. Mire lesz­
nek képesek, ha ti támogatni fogjátok őket!. . .» 

E hadjárat eseményeinek követése sem tarto­
zik e sorok keretébe. A mi minket első sorban 
érdekel, az a hatalmi antagonizmus, mely Fran­
czia- és Oroszország között a német fegyverek 
1870-iki diadaláig fönállott és mely már 1866-ban 
kezdett enyészni, midőn Poroszország győzelmes 
csehországi hadjárata féltékenynyé tette a fran­
cziákat. A mivel itt mindenekelőtt foglalkozunk, 
az azon hangulat, mely sok ideig állott fönn 
Francziaországban az oroszok iránt és megfor­
dítva. 

A szövetséges hadak krimiai hadjáratáról és 
Szebasztopol ostromáról már régóta megmásít-
hatlan véleményt alkotott magának a hadi tör­
ténelem. El van ismerve minden oldalról, hogy 
stratégiai ballépés volt a szövetségesektől: áttenni 
a harcz színhelyét egy az orosz birodalom köz­
pontjától távol eső félszigetre és rengeteg em­
beráldozatot hozni egy az oroszok által bátran 
és makacsán védelmezett vár elfoglalásáért. 

Moszkvába való végzetes vonulását I. Napó­
leon egykor e szellemes szavakkal indokolta: 
«Szent-Pétervárott fejénél fogva ragadtam volna 
meg az óriást, míg Kievben csak a lábai kerültek 
volna hatalmamba, Moszkvában ellenben a szívé­
hez férkőztem.» 

Nem volt-e hát igaza annak a franczia diplo­
matának, ki azt monda, hogy Szebasztopolnál 
«csak az orosz medve szőrét pörkölték meg a 
szövetségesek?!) 

De hogy jöjjenek oly idők, midőn maguk a 
a francziák fogják leszállítani a sikert, melyet 
fegyvereik az oroszokkal való mérkőzésben Krím­
ben értek, arra valóban nem lehetett elkészülve 
senki, a ki nem feledte el, minő kitörő lelkese­
déssel fogadták egykoron a francziák az almai 
és inkermanni győzelmek hírét; a ki tudja, mily 
örömrivalgást és nemzeti büszkeséget keltett föl 
a Malakov-torony elfoglalása; a ki olvasta az 
akkori harcztéri jelentésekben a franczia hösiség 
magasztalását. 

«Katonák!* —monda az almai csata után 
kibocsátott napiparancsában Saint-Arnaud tá­
bornagy, — «Francziaország és a császár meg 
lesznek elégedve veletek. Az Alma mellett be­
bizonyítottátok az oroszoknak, hogy méltó fiai 
vagytok az eylani és moszkavai győzőknek.» 

«Sire !» — jelenté ugyanő ÜL Napóleon csá­
szárnak, — «felséged ágyúi beszéltek: teljes 
diadalt arattunk.» 

És most? 
Most a párisi községtanácsban fölmerülhetett 

az indítvány, hogy a franczia diadalok emlékére 
Szebasztopolról elnevezett boulevard keresztel­
tessék el Boulevard Kronstadt-tá. 

Most franczia lapok szerencsés inspirácziónak 
mondhaták Saussier tábornok azon szavait, hogy 
Krímben «nem voltak sem győzők, sem legyő­
zöttek.* 

Most visszhangzik egész Francziaország a 
«Bozse czára krani* hymnuszától s a «Vive la 
Russie» kiáltásoktól. 

A BÁNYÁSZATI ÉS ERDÉSZETI AKADÉMIA UJ 
ÉPÜLETÉNEK FÖLAVATÁSA SELMECZBÁNYÁN. 

Selmeczbánya városa ritka szép ünnepélynek 
volt színhelye múlt június hó 27-dik és 28-dik 
napjain. Kitka szép, nem csupán sajátságos kül­
sőségeinél fogva, melyek egyebütt alig volnának 
ily hatással kifejthetök, nem is csupán az ünne­
pen részt vett kitűnőségek tekintélyes száma 
miatt; de különösen benső jelentőségénél fogva, 
mely tartalmát képezte. Ez ünnep ugyanis ko­
moly tudományos törekvéseink folyamatában 
jelez egy határozott haladási pontot, és pedig a 
tudományoknak oly ágazatában, melyben ha­
zánk eddig is számot tevő vala s a külföld elis­
merését is kiérdemelte. 

A mondott napokon avatták ugyanis föl a 
bányászati és erdészeti akadémiának nagy költ­

séggel épült s a tudomány legújabb állásához 
mért berendezésű egyik új épületét s ugyané 
napokat választotta a bányászok és kohászok 
országos egylete megalakulásának alkalmául. 

A Budapestről várt vendégek, köztük Wekerle 
Sándor pénzügy- és Bethlen András gróf föld-
mivelésügyi miniszterek, számos országgyűlési 
képviselő és előkelő kormány-hivatalnok rendes­
vonaton június 26-án érkeztek s már esteledett, 
midőn Garam - Berzenczén átszálltak a Sel-
meczre vivő keskenyvágányú vasútra. A vonat­
ról már messziről látni lehetett a völgy mentén 
kígyózó tüzvonalat, melyet kétezer bányamun­
kás, sorfalat állva alkotott bányamécseivel. A 
város fényben úszott. Az akadémia tetejéről egy 
nagy villamos reflektor szórta sugár-kévéjét az 
érkezők elé, kiket a pályaháznál nagy tömeg 
fogadott és Ocsovszky polgármester üdvözölt. 

A két miniszter erre Bosner Ervin báró főis­
pán négyes fogatába szállt, melyről külön is 
érdemes megemlékezni, mert hasonló fogaton 
aligha utazott miniszter ezelőtt. A kocsi ugyanis 
Farbaky- és Schenek-rendszerű akkumulátorok­
kal egész villamfénybe vala borítva. A hetven kilo 
nehéz akkumulátor a kocsi bakjába volt elrejtve 
s a kocsi fölött egy vasrúdnak a végén volt a 
reflektor, mely a kocsi előtt egész szélességében 
és nagy távolságra bevilágítá az utat. A mellett, 
de már csak inkább dísznek, minden egyes ló 
fejére egy-egy villamos izzólámpa volt meg­
erősítve. 

így vonult be a menet a városba, hol a 
miniszterek Hüttl József miniszteri tanácsos és 
bányakapitánynak szintén villamos fényben úszó 
házához szállottak, mely előtt, megérkezésük 
után félórával, több száz fáklyavivővel nagy­
szerű menet vonult el. 

27-én 9 órára volt kitűzve a felavatási ünne­
pély. A zöld lombfüzérekkel díszített nagy épület 
előtt már jóval előbb összegyűltek az akadémia 
tanárai, a városi képviselők s az akadémiai 
ifjúság, melynek dalköre nyitotta meg énekével 
az ünnepet. 

Erre Soltz Vilmos akadémiai igazgató tartotta 
megnyitó beszédét, jelezvén a nap fontosságát, 
a midőn egy évszázados vágy teljesül s egy rég 
érzett szükség nyer kielégítést. Vázolta a 
bányászat fontosságát s a kormányoknak ennek 
fejlesztésére irányzott törekvéseit általánosság­
ban s áttérve hazánkra, a bányászat közgazda­
sági jelentőségének jellemzésére fölhozza, hogy 
nálunk az 1890-ki év adatai szerint aranyban 
2131 kilogramm termeltetett 2.973,041 forint 
értékben; ezüst 17,049 kilogramm 1.504,473 
forint értékben; barnaszén 23 millió métermá­
zsa 6.835,016 forint értékben; feketeszén 10 
millió métermázsa 4.831,309 forint értékkel; 
nyersvas közel 3 millió métermázsa 10.273,845 
forint értékkel, úgy, hogy bányászatunk terme­
lése többet tett ki 30 millió forint értéknél. 
Csak a közvetlenül alkalmazott munkások száma 
50 ezerre megy. S mennyi még az, a mit a 
bányászat mellékkeresményként nyújt a vidék 
lakosainak. 

Áttért aztán a selmeczbányai akadémia múlt­
jára, mely meglehetősen igénytelen, empyrikus 
alapokon fejlett, s idő kellett hozzá, mig a mű­
szaki alaptudományok szüksége fölismerve lön, 
a mikor aztán 1763-ban felállították a vegytani, 
1765-ben pedig a mennyiségtani tanszékeket. 
Akadémiai rangra 1770-ben Mária Terézia 
emelte az intézetet s ettől kezdve emelkedett 
hírben, tekintélyben, úgy, hogy idegen orszá­
gokból is sok ezer ifjú látogatta, kik utóbb mint 
természetvizsgálók, geológok, bányászok, kohá­
szok, erdészek lettek a tudománynak és a produk­
tív termelésnek bajnokai. Nyolczvannégy eszten­
dővel ezelőtt a bányászakadémia erdészeti inté­
zettel gyarapodott, mely azóta szintén akadémiai 
rangra emelkedett s folyvást fejlődött, de külö­
nösen az új alkotmányos korszak óta, a midőn 
nagy buzgalmu tanárok és szakférfiak semmit 
el nem mulasztottak, hogy az intézet fontos­
ságáról a kormányokat meggyőzzék. így jött 
létre többek között a ma fölavatott nagyszerű 
épület is, mely körül Farbaky tanárnak, most 
orsz. képviselőnek, Fekete és Széchy erdőtaná­
csosnak, Czéti Ottó bányatanácsosnak, dr. Fodor 
és Kosztola tanároknak van nagy érdemök. 

Az igazgató után Fekete Lajos aligazgató ol­
vasott föl hosszabb nagyérdekü alkalmi beszé­
det, különösen az erdészet fontosságát emelte 
ki, mire még Ocsovszky Vilmos polgármester & 
az ifjúság nevében Neuherz Béla szólottak. 
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Wekerle pénzügyminiszter tartott azután 
nagy hatású beszédet, reményét fejezve ki, hogy 
« magas színvonalon álló intézet a nemzeti ha­
ladásnak mindenkor hathatós emelője lesz s 
kijelentve a kormány készségét, e czélra meg­
adni a szükséges eszközöket. Minden nép a tudo­
mány eszközeivel fokozza tevékenysége sikerét, 
s a bányászat és erdészet terén ezt cselekszi ez 
az intézet is; mert alig van, monda, intézet a 
világon, mely a bányászat terén annyi ágát 
müveiné az e szakba vágó különböző tudomá­
nyoknak, mint a selmeczi; olyan intézet pedig 
sehol másutt nincsen, mely a bányászati tudo­
mányok szerves müvelése mellett még a rokon 
erdészetet és annak minden ágát felölelné. A 
tanárokhoz intézett elismerő s az ifjúságnak 
mondott buzdító szavai nagy hatást keltettek, 
melyet csak fokozott Bethlen miniszternek ez 
után mondott beszéde. 

A hivatalos szertartás után a diszes társaság 
az épület előtt sorakozva, ott Baker selmeczi 
fényképész fényképet készített róluk s ma 
bemutatott képünk már ezen felvétel után ké­
szült. Azután az épület helyiségeinek, berende­
zésének s nagyértékü gyűjteményeinek, vala­
mint a növénykertnek megtekintése következett. 

A városi vigadóban két órakor tartott' dísz­
ebéden nem hiányzottak a lelkes felköszöntők. 
Érdekes volt többek között Farbaky orsz. kép­
viselő felszólalása, a ki fölemlíté, hogy az aka­
démia első épületét Mária Terézia idejében 7000 
forintért vásárolta az akkori kamara, de azt is 
csak hosszú éveken át nyúló törlesztésekkel tudta 
lefizetni. A későbbi főbányagrófok évtizedeken 
keresztül nem tudtak 36 ezer forintot beszerezni 
a már égetőkké vált beruházásokra. Az alkot­
mányos korszak beállta óta azonban az állam 
először 100 ezer s most újra 150 ezer forintot 
adott az akadémia épületei számára s hogy az 
imént fölavatott új épület létrejött, első sorban 
a mai pénzügyminiszter gondosságának köszön­
hető. Farbaky be nem fejezhette beszédét az 
erre kitört lelkes éljenzés miatt, melyet Wekerle 
a város hazafias polgáraira és polgármesterére 
mondott beszéddel viszonzott. 

A miniszterek az ebéd után azonnal kihajtat­
tak Hodrusbányára, egy Selmeczbányához tar­
tozó, bár egy órányi távolságra fekvő külön bá­
nyatelepre, a hol megtekintették a Berks bánya­
tulajdonos által müveit Gérambe-Unio-féle nagy 
aknákat. Az irodában a felette tanulságos nagy 
kőzetgyüjteményt és az összes aknákat külön­
böző színekben feltüntető tervrajzokat nézték 
meg. Majd Selmeczbánya gyönyörű régi fenyő-
erdein keresztül hajtattak visszaBoszner főispán­
nal és az őket kisérő képviselőkkel Selmecz-
bányára, a hol később Hüttl miniszteri tanácsos 
vendégei voltak. Vacsora után megjelentek a Sel­
meczbánya polgárai által rendezett estélyen is. 

Wekerle pénzügyminiszter másnap már korán 
reggel elindult az ő alatta álló állami nagy bánya-
és a kohászati telepeknek megtekintésére. A mi­
nisztert Hüttl miniszteri tanácsos bányaigaz­
gató kisérte. Először megnézte a Pacher-tárna 
telepet, a Zsigmond-tárnából szállva a földalatti 
üregekbe mintegy 300 méternyi mélységre. 
A Pacher-tárna az államnak legnagyobb pénz-
•ércz-bányatelepe, foglalkoztat átlag 550 mun­
kást és jövedelmez az államnak évenként 50,000 
forintot. E bányákban termelnek ólomérczet, 
arany-ezüst-réz-kovanddal, évenként körülbelül 
ezer kilogramm arany-ezüstöt, 200 métermázsa 
rezet, 10,000 métermázsa ólomfémet. A minisz­
ter egészen a kilenczedik nyilamig ment. Innét 
azután megnézte a behatoló vágatot és 1500 
métert haladva, elment éjszakkeleti irányban 
egészen a Spitaler-telérig, megtekintve itt két • 
vájatnak a végét. A nagy hajtógép ismét lassan 
felhozta a társaságot a mély, sötét üregekből, I 
mire a miniszter elment a közelben gyönyörű j 
helyen fekvő állami központi kohóhoz s az egész 
telepét a legbehatóbban megtekintette, majd 
elment az új nagy zúzdához, a melyet az ő 
tiszteletére «Sándor zúzda »-nak neveztek el. 
Ezen, a tudomány mai színvonalán álló prak­
tikus berendezésű nagy zúzdához az összes 
bányákból keskeny vágányu vasút vezet. 

Ugyanez idő alatt, míg a pénzügyminiszter a 
bányákban járt, a bányászok és kohászok kon­
gresszusa megtartá alakuló gyűlését, elnökéül 
választván Teleki Géza grófot, alelnökükül 
Scholtz Vilmos akadémiai igazgatót, Lukács 
Lászlót és Borbély Lajost, tiszteleti tagokúi 
f arbaky mostani és Pech Antal volt selmeczbá­

nyai orsz. képviselőket. Védnökké nagy lelkese­
déssel Wekerle pénzügyminisztert kiáltották ki. 

Bethlen földmivelésügyi miniszter, ki a kon­
gresszus ülésében is részt vett, a város közelé­
ben fekvő Kis-Iblyére ment, hol az akadémia 
tulajdonát képező pompás pagonyt és faiskolát 
tekintette meg. A kongresszus ebédje után még 
czéllövés volt az akadémia lövészkertjében, hol 
az erdészek gyakorolják magukat a czéllövésben. 

A vendégtársaság aztán Kis-Iblyén vonatra 
szállva, visszaindult Budapestre, maradandó 
emléket vivén magával az ünnepről, mely a 
magyar kultúrának volt nevezetes ünnepe. 

* 
Az ünnepély alkalmával a Baker Alajos Selmeczbá­

nyai fényképész által fölvett fénykép, melyről föntebb 
szóltunk, az összegyűlt előkelő társaságot az új palota 
bejáratánál egy csoportban tünteti föl. A kép bal­
oldalán a felső lépcsőfokon szélről kimagaslik We­
kerle Sándor pénzügyminiszter alakja, mellette Bel-
házy János miniszteri tanácsos, közöttük Tisza 
István feje látszik, aztán sorban következnek : báró 
Roszner Ervin, Hontmegye és Selmecz- és Béla­
bánya szabad királyi varosok főispánja, Szájbely 
Gyula országgyűlési képviselő, Farbaky István, Sel­
mecz- és Bélabánya városok országgyűlési képvise­
lője, Rónai János, Teleki Géza gróf, volt belügymi­
niszter, Probstner Arthur, gr. Pejacsevich János, 
fölöttük Futtaky Gyula, majd sorban báró Nyáry 
Béla országgyűlési képviselő, gr. Bethlen András 
földmivelésügyi miniszter, mögötte Gránzenstein 
Béla, Scholz Bezső miniszteri tanácsosok, Lende 
Ede körmöczi erdőmester. Wekerle pénzügymi­
niszter mögött Fodor Attila körmöczi bánya­
hivatali főnök, bányatanácsos. Farbaky mögött áll 
ifj. gróf Teleki Sándor, vele egy sorban Probstner 
háta mögött Lukács László volt pénzügyminiszteri 
tanácsos, most országgyűlési képviselő, erdélyi bá­
nyabirtokos és báró Nyáry Béla háta mögött dr. 
Anion Ede, Körmöczbánya szab. kir. ós főbányaváros 
orsz. képviselője. Gr. Teleki Sándor mögött bányász 
egyenruhában Grctzmacher Gyula bányászakadémiai 
tanár, bányatanácsos és bányamérnök, a mellette balra 
álló hajadonföves alak Scholtz Vilmos helyettes bá­
nyászati akadémiai igazgató, mögötte Kachelmann 
Farkas bányatanácsos, kohóügyi előadó. Gretzma-
cher mögött fölismerhető Gajári Ödön, a «Nem­
zet* szerkesztője, mellette Pulszky Ágost tekint előre. 
Gajári mögött állanak Priviczky Ede pénzverőhiva­
tali főaranyválasztó s Fodor László akadémiai tanár. 
A lépcsőkön baloldalt állók közt ott van Tirscher 
József kir. bányamérnök, rendjellel mellén, melyet 
a selmeczi József-altárna építésénél szerzett érde­
meiért kapott. 

PALLICZIN OROSZ TÁBORNOK SIRJA 

MUNKÁCSON. 

A «Vasárnapi Újság* folyó évi 27-ik számá­
ban említtetik, hogy Palliczin orosz tábornok a 
magyar forradalmi hadjáratban Miskolczon el­
hunyt, még pedig valamely rejtélyes, a honvágy­
ból eredő hevenylefolyású betegségben. Ha ez 
az orosz tábornok azonos azzal, kivel most a 
lapok oly sűrűn foglalkoztak, úgy nem való azon 
közlés, hogy Miskolczon halt volna meg; mert 
azon Paliczin Konstantin császári orosz ezre­
des, kinek tervezett exhumálása Munkácson oly 
nagy port vert fel, 1849. évi augusztus hó 28-ikán 
itt Munkácson a fócz-utcza 16-dik szám alatti 
Lang-féle házban halt meg kholerában 8 az 
itteni görög katholikus temetőben temették el 
nagy katonai pompával.* Mint akkor élt egyé­
nek beszélik, 1849. évi augusztus hóban, midőn 
a magyar Alföldről Munkácson át Galiczia felé 
tért vissza az orosz sereg, itt kholerában s egyéb 
ily gyorslefolyású ragályos betegségekben a 
csernekhegyi kolostorban, a r. kath. templom 
melletti akkor fedél alá került gymnázium új 
épületében s más helyeken rögtönzött koródák­
ban háromszáznál több orosz katona halt meg s 
éjjel kocsiszámra vitetett ki az említett teme­
tőbe, hol a déli szélen, az élőkerítés tövében 
ásott hosszú gödrökben temették el. A tiszteket, 
kik rendesebben éltek, inkább megkímélé a 

* Ezen közleményre nézve csupán azt kivánjuk meg­
jegyezni, hogy a lapunk 27-ik számában közétett adato­
kat Tnetgrkin államtanácsos s az 1 S49-iki orosz invanzio-
nalis sereg vezérfőorvosának emlékiratai után közöltük; 
nem valószinü, de azért lehetséges, hogy az orosz se-

I regben két Palliczin ezredes szolgált s ezek egyike Mun-
i kacson, a másik pedig Miskolczon halt meg. Tényleg 
I az akkori orosz sereg hadi létszáma (Ordre de bataille) 
I szerint a Paskierics vezénylete alatt állt csapatoknál 

öt Gorcsakor, két gróf Rüdiger, két gróf Medem s nem 1 kevesebb mint hat Wonmzov-I>ankor szolgált. Szerk. 

halál, a közlegények azonban, kik a zöld ugor­
kát, a répát, az éretlen tengerit, gyümölcsöt s 
főleg a kádakban erjedt szilvát ették mohón, 
gyorsan estek a ragályos vész áldozataivá. A fő­
tisztek közül csupán Palczin (oroszul: Palczön), 
a tobolszki gyalogezred parancsnoka esett kho-
lerába s a temető nyugati bejáratánál, a fő-
kereszttől néhány lépésnyire délfelé ásott sírban 
temettetett el. 

A fényes katona kiséret mellett nyílt kopor­
sóban vitetett ki teste, melyet felnyergelt fekete 
lova követett, s úgy mondják, hogy ezredbeli 
tisztei elbúcsúzás jeléül, orosz szokás szerint, 
mielőtt sírba bocsáttatott a hulla, azt sorban 
megcsókolák; a gyalogság sortüzet adott s ágyú­
ütegek is szóltak ; s midőn a tömeg visszaindult, 
a ló, mely szabadon, lassú léptekkel ment előbb 
a koporsó után, most hirtelen megfordult a 
vadul ügetve tért vissza urának volt lakására. 

Később az ötvenes években gondoskodott az 
orosz kormány, hogy az ezredes sírja feliratos 
emlékkel jelöltessék meg, mi végből a frigyes-
falvai vasgyárban öntetett egy 3 cm vastag, 
187 cm hosszú és 75 cm széles lapos vastábla, 
melyet párkányszerűleg kiálló diszes keret vesz 
körül; a tábla kétharmadán egy egyszerű kereszt 
van kidomborítva, melyen, keresztül balról a 
szivacsos rud és jobbról a bojtos lándzsa fek­
szik s ez alatt orosz czirill betűkkel hét sorban 
e felirat olvasható: 

«/. N. B. I. Itt van eltemetve az orosz 
császári hadak tobolszki gyalogezred-pa­
rancsnoka, Nikolajevics 2-ik Palczin Con-
stantin teteme. Meghalt 1849 augusztus 
hó 28. • 

E vastábla háborítlanul állott sírján mosta­
nig, jóllehet 1873 óta e temető felhagyatott, a 
midőn a test áttétele terveztetvén s a szándékolt 
katonai ünneplés felháborodásra nyújtván alkal­
mat, 1892 június hó 19-én éjjel kegyeletlen ke­
zek a kődúczok egyikét oly erővel dobták a 
táblára, hogy az közepén ketté tört. Pedig hát e 
tábla itt jóformán az egyedüli emlék volt a 
szabadságharczból, mely napjainkig nyilván 
látható. 

Munkács, 1892 július elsején. 
LEHOCZKY TIVADAR. 

ZONIA. 
Elbeszélés. (Folytatás.) 

Irta Crawfurd Oszvald. 

Zonia fejlődő szépsége nékem sok gondot és 
bajt okozott. Ha valamely nyilvános helyen, 
színházban vagy hangversenyen, megjelentem 
vele, mindenki bámulta s az általános figyelem 
feléje fordult. Névtelen kalandorok, amerikai 
nábobok, koronás fejedelmek ivadékai, egyszó­
val az európai Bábéiban megforduló férfivilág 

! színe-java és söpredéke akart udvarolni Zoniá-
nak. Egy orosz nagyherczeg többek közt annyira 
vitte a dolgot, hogy Zoniának jelenlétemben ki­
jelentette, hogy őt semmi, még a bűn sem fogja 
tervének végrehajtásától visszatartani. 

— De Nérac mondjon le Zoniáról, — kiáltá 
! a dölyfös autokrata-ivadék, — az evangéliumra 

esküszöm, hogy e nő az enyim fog lenni, még 
ha száz embert kellene is megöletnem miatta. 

E vad indulatban kiejtett szavakra Zonia azzal 
felelt, hogy nevetve ütött a nagyherczeg szájára 

! legyezőjével, ki dühében három mesés értékű 
! sévresi vázát s egy malachit-asztalt, melyet 
j Zoniának esküvője napján ajándékozott, dara­

bokra törvén, iszonyú fenyegetések közt elro­
hant. 

— Most legalább két évig nem mehetünk 
i Oroszországba, — monda egykedvüleg Zonia, — 
i mivel, a mennyire a nagyherczeget ismerem, ez 

képes volna téged valami ürügy alatt Sachalinba 
küldetni s velem úgy bánni, mint azokkal a cser­
kesz rabszolganőkkel bánni szokott, a kiket 
ügynökei Konstantinápolyban vagy a batumi 
rabszolga vásáron évenként összevásárolnak 
számára. Egyébiránt lesz gondom rá, hogy a 
nagyherczeg többé ide ne jöjjön ! 

Es úgy is lett. Zonia még az nap egy rövid 
orosz nyelvben irt levelet küldött a nagyherczeg-
nek, mire ez két óra múlva elutazott Parisból. 

— Mit írtál neki kedvesem ? kérdem ZoniátóL 
— Tulajdon fegyvereivel vertem meg őt, 

ezenkívül még egy kis hazugságot és cselt vegyi-
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tettem a dologba, a mennyiben levelem végén 
a következő mondatot irtam franczia nyelven : 
•L'espoir c'est la vie* («a remény az élet.») Tu­
dod, nálunk oroszoknál ily alkalommal a csel 
a fődolog. 

Nem mondhatnám, hogy Zonia szavai meg­
nyugtattak vagy tetszettek volna, de mit tehet­
tem volna, belenyugodtam a sorsba, melyet 
magam szereztem. Zonia mindig körülöttem volt 
s nélkülem látogatást nem tett, de el sem foga­
dott, minek következtében bennünket nem 
sokára embergyűlölő házaspárnak csúfoltak, s 
csak oly emberek keresték fel társaságunkat, 
kiket viszonyainkba teljesen beavattunk. A töb­
bek közt valami D'Aurelles gróffal és nejével 
ismerkedtünk meg, még pedig az orosz nagy­
követ termeiben, hova csak oly egyének kapnak 
meghívókat, kiket a franczia arisztokráczia vala­
mely első rendű tagja bemutatott. D'Aurellesék 
palotája az Avenue de l'Impératricen a párisi 
előkelő főúri világ gyülhelye volt. A gróf negy­
venöt éves korának daczára alig látszott huszon-
nyolcz évesnek s valósá­
gos pusztítást vitt vég­
hez a szép hölgyek közt. 
Magától értetődik, hogy 
Zonia szépsége őt is meg­
igézte. Eleinte úgy tett, 
mintha teljesen mellőzni 
akarná, de utóbb hideg­
vérét teljesen elvesztve, 
ép úgy viselkedett, mint 
az orosz nagyherczeg. 

D'Aurelles kereste az 
alkalmat, hogy engem 
megsértsen. Midőn ezt 
Zonia észrevette, maga 
unszolt arra, hogy tola­
kodásait ne tűrjem. Más­
nap D'Aurellesel meg­
verekedtem, még pedig 
nagyon szigorú feltéte­
lek alatt. Háromszori 
golyóváltás húsz lépés­
nyire. Mindenkor egy­
szerre kellett lőnünk. A 
második lövésnél golyóm 
D'Aurelles szivébe fúró­
dott, mig én súlyosan 
megsebesülve, egy fél évi 
gyógykezelés után jobb 
lábamra sánta és béna 
maradtam. 

D'Aurelles halála miatt 
Parist egy darab időre el 
kellett hagynom, mi Zo-
niának nehezére esett. 
Ekkor vettem legelőször 
észre rajta az önzés je­
leit. Azt akarta, hogy a 
pör befejeztéig, melyet a 
franczia államügyész elle­
nem megindított, Moszk­
vába mehessen, hol egyik 
nagynénje, Gallitzin her-
czegnő lakott. 

— Azon esetre, ha té­
ged hosszabb időre el­
itélnének, nem maradha­
tok itt magam. Ez roppant unalmas lenne, tisztes­
ség okáért pedig egyedül sehova sem mehetnék. 

Midőn Zoniának ezen szívtelen szavaira kissé 
éles hangon feleltem volna, belenyugodott ugyan 
abba, hogy velem Angliába menjen, de egyúttal 
kijelentette, hogy ezt csak azért teszi, mivel 
kötelessége úgy hozza magával. 

Londonban újból tudományos tanulmányok­
kal foglalkoztam. Egy alkalommal eleven állaton 
bonczolási kísérleteket akarván tenni, arra kér­
tem Zoniát, hogy néhány órára a nagy nemzeti 
képtárba menjen, hová utóbb utána mennék. 

— Nem szeretném,—mondám mosolyogva, — 
hogy még egy házi nyúl kínlódásait is lássad. 
Én ugyan nem szívesen teszem ezt, de a mit 
ez oktalan állaton tanulok, azt sok száz ember­
nek javára fordíthatom. 

— Tehát mulhatlanul szükséges, hogy az 
állat szenvedjen ? — kérdé Zonia oly hangon, 
melyet tőle előbb soha sem hallottam. 

— Mulhatlanul, — felelém, — mivel a méreg 
hatását a gyomorban csak úgy lehet megfigyelnem, 
ha azt közvetlenül a még élő testben láthatom. 

— Akkor hadd szenvedjen, én pedig ezt látni 
akarom! 

Zonia ezen kijelentése annyira meglepett, 
hogy néhány perczig még beszélni sem tudtam. 

Hogyan, e gyöngéd, gyermekes teremtés, 
ki csak mosolyogni, vagy tréfálni tudott, kinek 
szájából eddigelé csak az édes mámor sugallta 
felkiáltásokat hallottam — e nő egy állat kínló­
dásában akarna gyönyörködni! ? 

Kívánságát néhány komoly szóval határozot­
tan visszautasítottam. 

— Ne neheztelj reám e miatt Ernő; nem 
tudnám haragodat eltűrni, s azért kimondom, 
mi lakik bennem. Te; a ki annyit tudsz, kitől 
annyit tanultam, azt is tudni fogod, hogy az 
emberben kétféle természet lakik. Az egyik fele­
barátaink iránt vonzalommal viseltetik; a má­
sik pedig uralomra vágyódik s a czél elérésére 
az eszközöket nem igen válogatja. El fogod 
ismerni, ,hogy ez utóbbi természet benned sern 
halt ki. Őseim véralkata bennem is megvan. Ok 
kegyetlen zsarnokok voltak, most pedig szivem­
ben én is kegyetlen zsarnok vagyok. Őseim asz-
szonyai gyöngédek, hajlékonyak és jószívűek 

Dr. Kéry István pillanatnyi fényképe után. 
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voltak. Nagyanyám Zonia Konstantinovna szin­
tén ily természetű volt, de azért kegyetlen is 
tudott lenni, s legnagyobb gyönyörét abban 
találta, ha felügyelői jobbágyait szeme láttára 
véresre verték s kínozták a kancsukával. Látod, 
most azt érzem magamban, hogy ilyesmi nekem 
is nagy gyönyört okozna. Ugy-e bár neked is, 
mondd Ernő, neked is ? 

•— Nem, nem, s ezerszer nem, te átkozott 
teremtés, — kiálték fel kínos dühömben, — 
ilyesmit én utálok és gyűlölök. A szenvedő embe-
riségjajgatását a nélkül is naponta kell hallgat­
nom, s minden iparkodásom oda irányúi, hogy 
szenvedéseiket enyhítsem. Égbe kiáltó bűnnek 
tartom, ha valaki bármely teremtés kínjait súlyos­
bítja. 

Zonia szavaimra egy ideig mit sem felelt. 
Végre igy szólt: 

— Most látom csak, mennyire eltérnek egy­
mástól nézeteink, pedig azt hittem, hogy nagyon 
közel állunk egymáshoz. Hallgass ide, Ernő; te 
nagyon tévedsz. Az Isten, kinek teremtései va­
gyunk, nem az irgalmasság Istene. Ő reánk bo­
csátja a szélvészt, az áradást, jég-esőt, havat, 
dermesztő hideget, melynek halálos befolyása 

teremtményeinek myriádjait megöli. Ő .terem­
tette a tigris erejét, a sas gyorsaságát s ezek ereje 
s gyorsasága sokkal csekélyebb, mint kegyetlen­
ségük. Ha nekem abban kedvem telik, hogy má­
soknak fájdalmat okozhatok s mások kínlódá­
sain gyönyörködöm, akkor náladnál nagyobb­
vagyok, mivel az Ö akaratát hajtom végre. 

(Vége következik.) 

EGYVELEG. 
* Eolumbus Kristóf szentté avattatásának kér­

dése, melyet több száz püspök kért néhány évvel eze­
lőtt a pápától, komolyan foglalkoztatja most a Vati­
kánt. A pápa ezemkivül encylikán dolgozik, melyben 
Kolumbus érdemeit fejtegeti s ezt Amerika, Spa­
nyol-és Olaszország összes püspökeihez el fogja 
küldeni. 

* Vállalkozó nő. Egy 62 éves St. Omar nevű 
gazdag franczia kisasszony elhatározta, hogy egy 
magában, kiséret nélkül és lehetőleg kevés podgyász-
szal több évre terjedő körutat tesz a földgömbön. 

* ősrégi normann haj ó. 
A Sandefjord mellett Gog-
stadban 1880-ban talált 
Wi&inger-hajóról a nor­
végek közadakozásból telje­
sen hű másolatot készítet­
tek s azt közelebb elküldik 
Chicagóba, mivel valószínű, 
hogy az európaiak a jelen 
évezred kezdetén ilyen ha­
jókon jutottak el először 
Amerikába. 

* A hangyák vízálló ké­
pességét illetőleg Devaux 
franczia búvár érdekes kí­
sérleteket tett. Látszólag 
90 másodpercz alatt elvesz­
tik már a vizben mozgó­
képességüket és érzésüket, 
de ha ekkor kiveszszük őket 
a vízből és itatós papüra 
teszszük, egy perez alatt 
élénkek lesznek és mozog­
nak. Ha több órán át ma­
radnak a vizben, föleleve-
nedésükre félóra is szüksé­
ges még 12 órai vizben ma­
radás után is néhány óra 
múlva új életre kelnek, né­
melyek még 100 órai viz­
ben maradás után is. Ez a 
tulajdonság teszi lehetővé, 
hogy eső és áradás a han­
gyáknak oly keveset árt. 

* Kétezer éves színmű­
vet adtak elő a müncheni 
udvari színházban nagy ha­
tással. A színmű eredeti 
czime «Mrkkhakatika» (kis 
cserépkocsi) s szerzője ál­
lítólag egy Sudraka nevű 
keletindiai fejedelem. A 
szanszkrit nyelven írt mű­
vet 1829-ben Kalkuttá­
ban adta ki először angol 
fordításban Wilson híres 
szanszkrit - tudós , azóta 
több nyelvre lefordították, 
németre többször iu A mű 
10 hosszú felvonásra ter­
jed s igy csak rövidítve és 
átalakítva kerülhetett szín­

padra. Pohl Emil dolgozta át s oly sikerrel, hogy 
kasszadarabnak ígérkezik. 

* A házasságkötés legegyszerűbb módját a csero-
kéz indiánok alkalmazzák. A vőlegény és menyasz-
szony egy kis patak felett kezet nyújtanak egymás­
nak s ezentúl férj és feleségek lesznek. A kéznyujtás 
annak az óhajnak kifejezéséül szolgál, hogy ezentúl 
gondolataik, törekvéseik s egész életük, ép úgy, mint 
a patak vize, egy és ugyanazon irányban haladjon. 

* I. Vilmos császár emlékszobrai között van egy, 
melyet magán ember készíttetett, bár 100,000 forint­
nál jelentékenyen többe került. Ezt a szobrot ápril 
29-én leplezték le Dessauban s megrendelője Cohn 
báró, ki egykor Vilmos császár udvari bankárja volt. 

* A háziállatok ára Attikában hosszú ideig igen 
alacsony volt a nagymérvű baromtenyésztés követ­
keztében. Solon idejében egy sovány szarvasmarhá­
ért csak öt drachmát (két forint) s egy juhért egy 
drachmát (40 krajezár) fizettek. Athén virágzó korá­
ban egy kiválasztott bika ára 300 drachma (120 fo­
rint), egy kis disznóé három (1 frt 20 kr) s egy kövér 
áldozati juhé 10 drachma (4 frt) volt. Legdrágábbak 
voltak a lovak. Közönséges igás lóért átlag három 
minát (117 frt) s jó hátas lóért 12 minát (468 frt) 
fizettek, kitűnő lovakért még többet 8 néha mesés 
összegeket. Igy Nagy Sándor hires Bucephalus nevű 
lova 17 talentumba (40,127 frt) került. 
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lehetős kicsinyléssel nyilatkozott előttem egy 
úri ember, a ki nem látta még a füredi hajókat, s 
nem látta a legújabban az Adrián alakított csá­
szári és királyi yacht-rajt. Mert ha látta volna, 
akkor be kellene vallania, hogy a balatoni, mely 
megelőzte keletkezésével az adriai yacht-rajt, 
teljesen méltó versenytársa az utóbbinak, a mit 
ez maga ismert el az idén tartott regatta-ünne­
pei alkalmával. 

Stefánia főherczegnő mindjárt a yacht-klub 
alakulása után, 1885-ben, megengedte, hogy az 
egyesület nevét viselhesse. Többször meg akarta 
már nézni fejlődését, de a közbejött gyászese­
tek miatt csak most teljesítheté szándékát. 

E füredi kirándulásáról közlünk ezúttal két 
képet, Kurzweil Frigyes fővárosi fényképész föl­

vétele után. Az egyik a főherczegasszonyt a yach-
ton ábrázolja, a mint a középvitorla rúdján 
ül fekete babos fehér ruhában, körülvéve tár­
saságától; a másik kép pedig a tiszteletére 
felvonult yachtok érdekes látványát tárja föl 
előttünk. A főherczegnő kíséretében voltak: 
Bellegarde gróf főudvarmester, Gondrecourt 
Matild és Pálffy Teréz grófnők, a klub tagjai 
közül ott volt Eszterházy Mihály gróf elnök, 
nejével együtt (a ki egészen a föherczegasszony 
szomszédságában látható, az árbocznál állva), 
Bornemisza báróné (a trónörökösnétől jobb kéz 
felől ül), Nádasdy Alice, d'Orsay grófnők, stb., 
Nádasdy Ferencz, Eszterházy Ferencz, Zichy 
Antal, Eszterházy Sándor grófok, Jánosi Gusztáv 
a költeményeiről és műfordításairól is jól ismert 
kanonok, Szalay Imre, Szarvasy Sándor igazgató, 
Hertelendy Ferencz és még többen. 

Magáról Balaton-Füredről, nemkülönben a 
yacht-klub házáról a "Vasárnapi Újság» egész 
képcsoportozatot közölt harmadéve és tavaly, a 
mikor az új gőzhajók felavatása alkalmával egy­
úttal az újonan átalakított fürdőhelyet ismer­
tette. Bizonyára ez átalakításnak igen nagy 
része van abban, hogy az előkelő társaság mind­
inkább megkedveli e helyet. 

Stefánia főherczegnő nemcsak hogy megtalálta 
itt legkedvesebb szórakozásának, a vitorlázás­
nak és lawn-tennis játéknak eszközeit, de a 
Balaton vidéke kielégítheté másnemű érdeklő­
dését is. A fenséges asszony élénk megfigyelője 
minden népéleti jelenségnek. Nemcsak szemlé­
lője, hanem gyűjteménye számára maga fényké­
pez mindent, a mi érdeklődését fölkelti. A Bala­
tonon tett kirándulásai alkalmával minden szebb 
pontot lefényképezett. Készülékét mindenüvé 
elvitte magával. Igy az első nap Tihanyba is. 

Ez a fotografáló gép mulatságos félreértésre 
adott alkalmat. 

Fönn, a tihanyi templom előtt, a hová a rév­
háztól kocsik vitték föl a főherczegnőt és kísére­
tét, a pannonhalmi főapát fogadta. Miután min­
dent megnéztek: a templomot, a kolostort, a 
könyvtárt, a hol az emlékkönyvbe egész társa­
ságával együtt beirta nevét, azután az ekhó-
dombot, a hol a hires visszhangot hallgatá, a 
főapát egy kéréssel járult eléje. 

— Bocsásson meg, fenséged, hogy háborgat­
nom kell; de megígértem a közvetítést. Arra 
kért alázatosan a fényképész : engedjen meg egy 
fölvételt. 

— No, nem bánom; — felelt a főherczegnő 
mosolyogva. — Ezek a fotográfusok mindig 
nyomában járnak az embernek. 

— A mai korban sehol sem lehet ment az 
ember a fotográfusoktól jegyzé meg a főapát. 

Évről-évre sűrűbben látogatják a legelőke­
lőbb személyek a Balatont, első sorban pedig 
Balaton-Füredet. Az utóbbi öt esztendőben a 
királyi családnak nem egy tagja nézte meg hazánk 
e gyönyörű vidékét. Már a század elején meg­
látogatta József nádor, a kinek a kedvéért akkor 
Festetich György gróf külön fregattot építtetett, 
(melynek képét szintén közölte a «Vasárnapi 
Ujságx), később József főherczeg, majd 1870-ben 
Mária Henriette belga királyné, Stefánia főher­
czegnő édes anyja, azután Klotild főherczegnő, 
Jenő, József-Ágost, László főherczegek; leg­
utóbb Stefánia föherczegasszony, a ki eredetileg 
csak három napra tervezte ott időzését, de az­
után megmásítá szándékát, s a három napból 
egész hét lett. 

Hogy üy kellemesen érezte magát, annak nem 
egyedül a Balaton szép vidéke az oka, de az is, 
hogy Balaton-Füred immár annyira emelkedett, 
s képes a nagy európai fürdők majd minden kö­
vetelményét kielégíteni. Van azután egy külön­
legessége, melyet a fürdőhelyek rengeteg sokasá­
gában csak nagyon kevésnél találhatunk: ez a 
yacht-raj és a yacht-tulajdonosok által alapított 
yacht-klub. A yacht-raj igazi tengeri szint ád a 
Balatonnak, s ma már olyan tekintélyes, — ezt 
a szakértők bizonyítják, — a minő a tengereken 
kívül sehol sincs Európában. 

Persze, nálunk némelyek, főleg azok, a kik 
semmit sem látnak, vagy nagyon keveset, min­
den szépet és nagyszerűt fitymálni szoktak. El 
sem képzelik gyakran, hogy meglehessen az 
nálunk, a mit a külföldről dicsérve szoktunk 
emlegetni. A yacht-rajról is a napokban meg-

Kurzweil Friíí}'*^ fényképe. 

STEFÁNIA FŐHERCZEGNŐ EGY BALATONI YACHTON. 
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képen azt az élénk fájdalmat sem, a melyet a 
nagy veszteség okozott honfitársainak. A mikor 
már-már letelt az első öt év, az a terv merült 
föl az olasz hazafiak körében, hogy Garibaldi 

BISMARCK FOGADTATÁSA BÉCSBEN A VASÚTI PÁLYAHÁZNÁL. 

— Még a főapát úr sem, — válaszolá a főher-
czegnö ismét mosolyogva. 

Hanem Fehér Ipoly főapát csak később jutott 
ennek a mondásnak nyitjára. 

Midőn tudniillik a főherczegnő visszaindult, 
a főapát előre sietett, hogy megnézze, rendben 
van-e a fogat, megütközve látja, hogy egy foto-
grafáló készülék fekszik az ülésen. 

A főherczegnő épen akkor lépett oda. 
A főapát indignálódva kapja föl a készüléket. 
— Bocsásson meg, fenség, ez a fotográfus de­

pónak nézte fenséged kocsiját és ide rakta be 
készülékét. Sekrestyés ! vigye csak hamar ezt a 
masinát! 

— De ne vigye bizony! szólt a főherczegnő. 
— Hiszen az enyém. 

Ekkor értette csak a főapát, mért hagyá helybe 
a főherczegnő, hogy a fotográfusoktól sehol sem 
ment az ember. 

A Balaton-vidék csak örvendhet annak, hogy 
a föherczegnőnek fényképező készülékébe ke­
rült. Sorakozni fognak képei azokhoz a poétikus 
rajzokhoz, melyeket a főherczegnő utazásai 
közben oly kiváló ügyességgel és szép érzékkel 
készített a' dalmát partvidékről, görög szigetek­
ről s egyéb érdekes helyekről. E rajzok közül 
több megjelent az «Osztrák-magyar monarchián 
ez. műben, a mely most az ö védnöksége alatt áll. 

Az özvegy trónörökösné rendkívül szereti a 
tengert s a vitorlázást. Ezért tölti a tél jó részét 
Abbáziában s ezért érezte magát olyan jól a 
Balatonon, ennek vitorlásai között. 

A yacht-klub a legnagyobb figyelemmel fo-
gadá.S talán örült annak is, hogy egészen sza­
badon érezheti magát. Programmot nem enge­
dett megállapítani. S ünnepeltetni sem akarta 
magát; csupán szórakozni. Mindazáltal nem 
kerülbeté ki a lelkes fogadtatás sok apró tünte­
tését, melyet hol az úri közönség, hol a nép 
rendezett önkéntes fellobbanással. De a rendes 
mulatságok keretéből kizökkenve, bizonyára 
egyik legélvezetesebb délutánja volt az a kirán­
dulás, melyet a halásztanyára tett, a hol szín­
ről-színre láthatá a Balaton nagyszerű halászati 
szerszámait s mindjárt parlagi módon megkós­
tolta a nyárson sült ízletes gardát, ezt a szálkás, 
de annál jobb halat, melyet sokan nem ismernek 
másfelé, minthogy ez a"kardos hal, a tihanyiak 
nyelvén • látott* hal, a Balatonnak még inkább 
speczialitása, mint a fogas. Persze úri asztalokra 
nem kerül. 

Stefánia főherczegnő példája után talán majd 
több magyar embernek támad kedve megízlelni 
ezt a különlegességet, a minek kedvéért termé­
szetesen le kell mennie a Balatonra, melynek 
fenségét eddig oly sokan nem tartották érde­
mesnek megtekinteni. 

& . J. 

BISMARCK BÉCSBEN. 
Még egy képet mutatunk be abból az időből, 

midőn Bismarck fiának lakodalmi ünnepe alkal­
mából Bécset meglátogatta: első fogadtatását a 
vasúti állomáson. A herczegi pár Drezda felől 
jőve, meglehetős késő este, fél t;z után, érkezett 
meg Bécsbe, de nemcsak fiai és leendő új roko­
nai fogadták ott, hanem a nagy város számos 
más lakója, kik igen természetes kíváncsisággal 
lestek a világhírű férfiút, ki immár három év­
tizeden át oly jelentékeny történeti szerepet 
játszik s még a legutóbbi években is, midőn 
kénytelen nyugalomban él, oly sokat beszéltet 
magáról. A perronra mintegy 150 embert bocsá­
tottak be, kik élénk éljenzéssel fogadták a volt 
kanczellárt. De ezrekre ment az állomás előtt 
összegyülekezettek száma, kik részben már rég­
óta várták a vonat megérkezését s kíváncsiságuk 
által előretolatva, csakhamar oly nagy zűrzavart 
idéztek elő, hogy a herczeg alig tudott eljutni 
kocsijáig, mely őt a gróf Pálffy palotájába szállí­
totta volna. Mindannyi éljenzett, igen sokan 
kalapjaikat és zsebkendőiket lobogtatták s a 
lelkesedés annyira elragadta a nagy államférfiu-
nak egy pár tisztelőjét, hogy kocsijába is fellép­
tek őt üdvözölni. 

Egy kis kellemetlen jelenet is eredt ebből. 
Bismarck Herbert gróf, ki pár pillanatra anyja 
és menyasszonya után nézett, épen akkor for­
dult a már kocsijában ülő atyjához, midőn an­
nak egyik rajongó tisztelője a kocsiban lehajolt, 
hogy az öreg államférfi kezét megcsókolja s 
utána egy másik üdvözlő lépett a kocsi hágójára 
virágcsokorral kezében. A fiatal Bismarck első 
pillanatban arra gondolt, hogy merényletet 
akarnak elkövetni atyja ellen s mindkét üdvöz­
lőt kiméletlenül megragadta és kidobta a kocsi­
ból. Az előretörő kiváncsiak között Bismarck 
kocsija kezdetben csak igen lassan haladhatott, 
s a herczegnek elég alkalma volt hallani a foly­
ton megújuló éljenzéseket. Sajnos, hogy ezt az 
örvendetes pillanatot sem élvezhette öröm nél­
kül. A bécsi pangermánok egy meggondolatlan 
töredéke tüntetésnek használta fel Bismarcknak 
Bécsbe jövetelét, búzavirágot (a pangermánok 
jelvényét,) tűzött fel mellére s Bismarckkal egy­
idejűleg Schönerert is éltették, sőt antiszemita 
kiabálásokat is lehetett hallani. Hogy később, 
midőn Bismarck kocsija már elhaladt, a tünte­
tés még nagyobb fokú lett s a rendőrség többe­
ket elfogott, azt már a múltkor megírtuk. 

A CAPRERAI SIR. 
Tiz éve annak, hogy a caprerai csöndes 

magányban örök álomra hunyta be szemét 
Garibaldi. Es ez a tíz év nem őrölte meg emlé­
két a nagy embernek, s nem csillapította le vég­

halálának, június másodikának, minden ötödik 
fordulónapján nemzeti zarándoklás induljon.a 
a puszta szigetre, hol Sziczilia és Nápoly nieg-
szabadítójának, Olaszország nagy fiának utolsó 
órái lefolytak. Garibaldi ezerének még élő tagjai, 
a vörösingesek, bizonyára borongó érzéssel száll­
tak vissza emlékeikbe június másodikán, a mikor 
Olaszország minden részéből megindult a bú­
csújárás a Tyrrhéni-tenger kicsiny szigete felé, 
a hol örök álmait szövi a hős lelkű remete. 

Az olasz nép az idén halmozta el másodszor 
illatos virágokkal a caprerai sziklasírt. Több 
mint ötezer olasz állta körül Garibaldi sírját, 
mint képviselője majdnem az egész olasz nem­
zetnek ; s a napsugaras félszigetnek különösen 
azon részeiből volt sok tagja a zarándoksereg­
nek, a melyek jórészben a nizzai halász nagy­
lelkű fiának köszönhették, hogy megszabadultak 
az idegen járom alól. Ott voltak a küldöttei (vagy 
ezerén) Róma városának, m ely kapui előtt látta, 
hogyan harczolt Garibaldi a «kis» Napóleonnal, 
ott volt Bomagna, a hol a menekülő hős elte­
mette bátorlelkü feleségét, ott voltak a szicziliai 
ezer veteránjai és azok, a kik fegyvertársai vol­
tak a Bourbonok ellen vívott harezokban. 

Garibaldi akkor állott dicsőségének legmaga­
sabb pontján, a mikor (1860-ban) megszabadí­
totta Szicziliát a Bourbonok uralmától, és mint 
a forradalom diktátora Nápoly kapujáig vezette 
a harezot. Azután még egyszer láttuk teljes nagy­
ságában, a mikor (1867) ostrommal bevette 
Monterotondót, hogy az egyházi államot is egye­
sítse az ifjú Olaszországgal. Népszerűsége párat­
lan volt, s milliókra tehetett volna szert, ha csak 
egy szikrája is lett volna benne az önzésnek. De 
Garibaldi menekült a dicsőség elől és koldus­
szegényen vonult vissza Caprera kopár szirtjei 
közé. Még életben levő társai beszélik, hogy a 
mikor lemondott Nápoly diktátorságáról, azt 
sem tudta, hogy hol szerzi meg másnap a be­
tevő falatját. Ellenségei a condottierekhez ha­
sonlították. Pedig a kalandor nem így cselekszik; 
csak antik hős képes erre. 

Aztán a puszta szigetre vonult; meg akarta 
művelni, nehéz munkával kenyeret akart ter­
meszteni a kopárságon. Igazi Robinzoniád volt, 
a mire vállalkozott. Mert a sziget ura egyszer­
smind egyedüli lakója is volt a szigetnek. Nyomo­
rúságos viskóban lakott, és a legszükségesebbe­
ket Maddalena szigetéről hozta, mely épen 
szemközt fekszik Caprerával. 

Ma már ott is sok minden megváltozott. A kis 
szigetet erős gránitkoczkákon nyugvó híd köti 
össze. A ki Maddalena felől átment ezen a hí­
don, első pillanatra felösmeri a sziget jellegét. 
A mennyire a szem ellát, mindenfelé szikla-
kolonczok hevernek s köztük itt-ott egy-egy 
kóró, melyet a nap kiszárított. Sehol fa vagy 
cserje, sehol egy tenyérnyi árnyék, és a láthatá­
ron otrombán, dísztelenül mered az égnek a 
Teggiolone, mint határköve minden tenyészet­
nek. Ha ott nem volna a magasban, mintegy a 
sziklafalak közé szorítva, az a fehér ház, melyet 
Garibaldi épített föl a maga számára lassankint 
a keze munkájával, semmi sem mutatna arra, 
hogy itt élő emberek is laknak. Meredek út 
vezet fel a házba, melylyel szemben, egy szikla­
csúcson, Garibaldi óriás mellszobra áll. A ház­
nak apró, kellemes szobái vannak; egyik a szép 
terraszra nyilik. Itt ült az aggastyán esténként 
a karosszékén, a tenger zöld habjain át a Mad-
dalénára nézve, a hol azok a hűséges jó barátai 
voltak, a kik olykor-olykor hírt vittek neki a 
világ eseményeiről. Mert a mikor bezárta magát 
ebbe a pusztaságba, nagy feladatok vártak még 
reá odakünn, és Garibaldi erősen el volt hatá­
rozva, hogy nem szalasztja el a kedvező pillana­
tot, bárhogy gondolkozzanak is arról Firenzé­
ben. Hogy elhatározását nagyon komolyan vette, 
bebizonyította 1867 októberében, pár nappal 
a Mentana mellett vívott utolsó ütközet előtt. 
A kormány, értesülvén szándékairól, kémekkel 
lesetett reá, készen a legvégső eszközökre is, ha 
el merné hagyni a szigetet. Hogy Garibaldi ho­
gyan szökött meg mégis október 14-én, azt 
megragadó egyszerűséggel mondja el ő maga 
emlékirataiban. Érdekesen beszéli el, hogy a 
kiszögellő bérezek és a leboruló éjszaka védelme 
alatt hogyan menekült épen ellenkező irány­
ban, mint őrizői hitték volna, hogyan jutott 
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Maddalena szigetére, hogyan evezett át rövid 
pihenő után Szárdiniába, melyen jobbára gya­
log tette meg az utat barátaival, s hogyan érte 
el végre a szárazföldet. Hogy veszedelmes vál­
lalkozás volt ez, kitűnik abból a véletlen eset­
ből is, hogy Garibaldi segédjét, a ki épen a me­
nekülés estéjén tért vissza Maddalenából Cap­
rera szigetére, valóságos golyózáporral fogadták, 
mert nem felelt elég gyorsan az őrök felszólítá­
sára. 

Az ünnep napján Garibaldinak majdnem egész 
családja együtt volt Caprera szigetén. Garibaldi 
Menotti — atyjának képmása — sógorával, 
Canzio tábornokkal, és ennek két fiával fogadta 
a vendégeket. Canzio felesége (Garibaldi leánya), 
meg Garibaldi Francesca, az öreg hős harmadik 
felesége is jelen volt. Ez a derék asszony a nép 
egyszerű gyermeke; a tábornok unokáinak a 
dajkája volt s később a nagyapa felesége lett. 
Ő volt az, a ki megaranyozta a tábornok utolsó 
éveit, és híven ápolta, ha az aspremontei seb 
fájdalma kiújult. Tisztelettel is környezik érte 
mindenhol, a hol Garibaldi nevét becsületben 
tartják és ünneplés tárgya volt most is, Caprera 
szigetének emléknapján, mely fényes bizonyság 
arra, hogy él az olaszokban a jóra termett 
népek egyik legszebb erénye : a hősök tisztelete 

B—a. 

LONDONI DIVATLEVÉL. 
Július elején. 

Nemcsak a kontinensen, de másutt is eljött az idő, 
a midőn a férjek nejeiket üdülés végett fürdőbe kül­
deni, a házi orvosok pedig oly benső bajok létezését 
konstatálni kénytelenek, melyeket előbb egészséges 
klienseiken nem észleltek. 

Egy nagyhírű, de azonkívül elmés női orvos a 
szokásos kórmegfígyelés után a következő szavakkal 
búcsúzott el egy főrangú divathölgytől, ki a nyarat 
— ő tudja miéit — minden áron Saínt-Maurice-ban 
akarta tölteni: 

— «És most, asszonyom, tanácskozzék legjobb ba­
rátjával : a nagy tükörrel, lássa el magát minél több 
Worth- vagy Robinson-féle remekművel és egészsége 
a legrövidebb idő múlva teljesen helyre áll.» 

A fürdőben, hosszabb kirándulásokon és nyaralók­
ban viselendő öltözetek száma végtelen. A mi azon­
ban Ostendeban vagy Trouvilleban nagyon chic-
kesnek mondható, azt a svájezi bidegvíz-gjógyhelye-
ken nem lehet felhasználni, ennélfogva mindenki 
számot vessen szabójával, mielőtt utazási programm-
ját megállapítaná. Örvendetes hírűi hozhatom, hogy 
a port felkeverő uszály uralma «vidéken* nem tart­
hatja magát. Nem mintha esetleges estélyek, szer­
tartásos fogadások vagy bálok alkalmával hölgyeink 
az uszályról teljesen lemondtak volna, hanem egy­
szerűen azért, mivel «vidéken» ezerféle veszedel­
mes anyag jutna az uszály redőibe, melynek a sza­
lonba való behurczolása teljesen lehetetlen. Egyelőre 
az utczán viselendő ruhák, ha nem is rövidek, de 
legalább kerekek lesznek, mi mindenesetre a haladás 
jelei közé sorolandó. A nem mindenkinek tetsző 
szegélyek, Guipure, szalag, paszománt vagy csipke 
ruchökből, most aranynyal átszőtt széles orosz ízlésű 
szalagokkal megszaporodtak. Vannak ugyan kettős 
szoknyát képező volantok, melyek a ruhát nagyon 
díszítik, de ezekhez — nem tudni mi okból — a di­
vat mérvadó művészei nem akarják a hölgyeket szok­
tatni. A derekakat ismét erősen kivágva és világos 
szinü betétekkel pótolva viselik. Ezen betétek sze­
gélyeit leginkább csipkék vagy a ruha színéhez illő 
selyemszalagok képezik. Az övek dolgában a török 
arany hímzés erősen lábra kapott. Magától értetődik, 
hogy oly esetben, midőn az újjakon 8 a nyak körül 
az övhöz hasonló hímzéseket használnak, ezek szin­
tén és csakis Konstantinápolyból szerezendők be. 
Jelenleg könnyebbség okáért Londonban és Parisban 
elmés mozlimok helyben készült árúkkal telt nagyon 
elegáns raktárakat nyitottak, melyekben hölgyeink a 
szép portékában válogathatnak. 

Az úgy nevezett «Manteaux de nuits» — esti kö­
penyek — melyeket a hölgyek este a fürdő-sétányon 
vagy a villa verandáján viselnek, léptek előtérbe. 
Előbb egy másodrendű minőségű sötét szinü köpeny 
teljesen megfelelt a czélnak, még ha nem készült 
volna is ép az utolsó divat szerint. Most a divat azt 
kivonja, hogy hivei rózsa-, kék-, lila-, eréme-szinü 
posztóból rövid vagy kerek-alaku formában készült, 
selyemmel bélelt s a váll közepéig «en relief"-ben 
hímezett köpenyeket viseljenek. Egy szóval, minden 
egyes toilette-hez megfelelő szinü esti köpeny szük­
séges. 

Mindez azonban csak az erszény dolga. Kinek 
kedve tartja, ám gazdagítsa a divattermek tulajdo- i 
nosait, mi ez eltérést a jó izlés irányától ép úgy ; 
kárhoztatjuk, mint ama — bocsánatot kérünk őszin- ! 
teségünkért — bárgyúságot, mely legújabban a női j 
kalapok körül napirendre került. 

Ugyanis, mint utolsó divatot, fehér tüll, lószŐr 
és kenderkalapokat mutattak be nekünk, melyek 
hüvelyes zöldbabbal, vöröshagymával, fehérrépával 
voltak feldíszítve ; láttunk pásztor kalapokat szőlő­
fürt koszorúkkal, apró capot-okat egészen ribiszkék­
ből összeállítva. Az efféle zöldség-kiállítást kalapokon 
egyszerűen ízléstelen dolognak tartjuk, s az eredeti­
ség kedvéért nem teszszük magunkat nevetségessé. 

Egy ügyes keztyüs a fürdő évad tiszteletére se-
lyemtricot vagy finom glacé-bőrből készült keztyü-
ket állított ki, s a tenyérbe egy apró tükörre való 
helyet tartott fenn, hogy az illető hölgy tulajdon 
arczát — a nélkül, hogy valaki észre venné — bár­
mely pillanatban megnézhesse. Azt mondják, hogy 
az új készítmény nagy ieltünést okozott s az elmés 
iparos sok ezer pár keztyün adott túl hamarosan. Itt 
küldöm a Robinson műtermében készült ruha képét, 
melyet egy előkelő hölgy egy kerti mulatságon vi-
selt.Úgy-e, hogy a toilette egyszerűsége annak izléstel-
jes formáját és szabását nem csökkenti ? Kívánatos 
lenne, ha különcsen fiatal hölgyeink saját érdekükben 
inkább komoly elegancziával párosult divatot, mint 
holmi különcz találmányokat pártfogolnának. Ugy-e 

KERTI ÖLTÖZÉK. 

bár, nem veszed rossz néven, ha múltkori leveledben 
foglalt kérdésedre a színes czipőkről csak most vála­
szolok. Az igazat megvallva, világos vagy sötét sárga, 
barna vagy épen faszinű czipőket finom hölgyeken 
nem láttam. Kinek kedve tartja, ám kövesse a Fran-
cziaországból hozzánk becsempészett divatot, de 
annyi bizonyos, hogy nem létezik ruha, legyen az 
bármily szinű vagy szövetű, melyhoz a sárga czipő 
illenék. Ez nézetem ; ha helyesnek tartod, ám kö­
vesd. 

Alice. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Költemények. Irta Felszeghy Dezső. Budapest 

Í892. (A Révai-testvérek bizománya, ára 1 frt 50 kr.) 
A kötetet apró lirai hangulatok töltik meg, elég 
zengzetes formába öntve. Szerzőnek van érzéke a 
dalforma iránt, melyet, úgy látszik, Heine buzgó 
tanulmányozása fejtett ki nála. Innen előszeretete a 
dalok ama fajtája iránt, mely félig már a románezba 
megy át. Számos valódi románezra is akadunk a kö­
tetben, egyiken-másikon ezek közül is meglátszik 
Heine hatása, kinek egy pár dalát is lefordította a 
szerző, de bágyadtan, erőtlenül. Dicséretet érdemel 
a gyűjtemény abban a tekintetben, hogy ritkán ta­
lálkozunk benne nagyhangú, kongó ürességgel, bár 

a szerző nem egyszer annyiban az egyszerűségtől is 
eltávozik, hogy egy-egy versében erősen kihegyezel t 
ellentéteket állít szembe (például a "Merengő hold», 
«Koszorú», stb. czímű versekben), melyek a keresett­
ség bélyegét hordják magukon. A kötetben azonban 
néhány sikerültebb lirai darabot is olvasunk, mint 
«A városban", «Oh mosolygott", «Nem nem me­
gyünk" czíműek. Mutatványul álljon itt egyik köl­
teménye. 

A régi dal. 
A régi dal visszhangja csendül, 
És a mint hallom, hallgatom: 
Szivemnek vére ívjra pezsdül, 
Az ösmert régi hangokon. 
Az ábránd visz, ragad magával 
Emiékim lengő csolnakán, — 
Fényes vizek felett evezve: 
Megyek a hivó szó után. 
Falunknak ott a völgy ölében 
Halk est-harangja üdvözöl, 
Virágillatot hoz a szellő 
A távol zöld mezők felől. 
Szülötte-helyem szép vidéke. 
Erdőink lombja int felém ; 
A nép a hosszú utczán végig 
Templomba, est-imára mén. 
Otthon vagyok a kis szobában 
S az anyai csók melege: 
A gyermekkor vidám derűjét 
Szivembe újból lopja be. 
Elembe fut kitárt karával 
A szőke kis dalos leány; 
Fehér ruhában, kék szemével, 
Nyájas mosolylyal ajakán. 

A hárs alatt a pásztor-órán 
Az éden üdvét élem át; 
És mig a dal magasba szárnyal: 
Úgy vélem: hallom is szavát 1 . . . 
Majd mintha látnám rám hajolva 
Elsírni égő könnyeit, 
Midőn a hímek láza, álma 
Engem a nagy világba vitt. 
Hagyd, hagyd a dalt, szivem reped meg I 
Előttem a domb oldalán, 
A temetőn fehér virágok : 
S alattok a -dalos leány!" 

A Budapesti Szemle júliusi kötetének közlemé­
nyeit «Marbot emlékiratai a napóleoni háborúkról" 
czímű dolgozat nyitja meg Riedl Frigyestől, mely egy 
nagy korszak állapotait és személyeit (kivált Marbot és 
Napóleon alakjait) világosan emeli ki. Munkácsi Ber­
nát akadémiai székfoglalója következik utána: "A ma­
gyar összehasonlító nyelvtudomány jövő feladatai", 
melyben a magyar összehasonlító nyelvtudomány 
teendőit sorolja föl. Heltai Ferencz czikke «A vasúti 
személydíjszabás reformja" a közlekedési kérdések 
egyik nevezetes részéhez szól hozzá kellő alaposság­
gal. Vadnai Andor pedig folytatja a gyülekezési és 
egyesületi jogról megkezdett fejtegetéseit, mig Bes­
senyei Ferencz Arany János egy pár érdekes levelét 
közli, melyeket a költő Nagy-Kőrösről Tompához 
írt. Nem szolgálnak líj vonásokkal Arany jellemraj­
zához, de kedvesek eredeti humorukban s Aranynak 
Tompa iránt érzett baráti szeretetére igazi fényt 
vetnek. A szépirodalmi részben «A három-szögü 
kalap» czimu spanyol elbeszélés folytatását, Kozma 
Andor «Szivhervadás > czimű sikerült költemé­
nyét és Szász Béla fordításában «A váltság" német 
népies költemény fordítását találjuk. A könyvismerte­
tések elismerőleg szólnak Szabolcska Mihály költe­
ményeiről. < kinek tehetsége - mondja a biráló — min­
den esetre méltó, hogy igazsággal, de egyszersmind 
reménynyel és rokonszenvvel forduljunk felé s bátorí­
tólag üdvözöljük a múzsák berkének küszöbén. • A 
•BudapestiSzemle» előfizetésiára egész évre 12 frt, 
félévre 6 frt. 

A római művészetek a császárság fénykorában, 
Friedlánder, Jung és mások művei nyomán átdol­
gozta dr. Bozóky Alajos, a nagyváradi jogakadémia 
igazgatója, kinek tollából pár év előtt a «Római 
világ* czímű két-kötetes nagyobb munka hagyta el 
a sajtót, mely a régi Róma politikai, társadalmi életét 
festi. Ennek mintegy folytatása a most megjelent 
kötet, jó olvasnivaló mindenkinek, mert a régészet, 
a római kultúra nyomaival, emlékeivel minden lép­
ten találkozunk, muzeumunkban, könyvekben. Egy­
korú írók szolgálnak forrásúi az építészet, szobrászat 
és festészet, a díszítő, a monumentális, a vallásos 
művészet, a római műérzék, a zene régi világának 
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megismeréséhez, s megtanuljuk többi közt azt is, 
hogy még oly fejlett czivilizáczióban is, mint a római 
volt, a harczi és politikai élettel eltelt közvélemény 
mennyire másodrangú tényezőknek találta a művé­
szeket, szobrászokat, festőket, a kik pedig a római 
dicsőségnek nagy századok multán is hirdetői. Ara 
1 frt 20 kr. 

Mezőgazdaságunk, irta ifj. Wenninger Mátyás, 
gazdatiszt és Zemplén-megye bizottsági tagja. A 
Grill-féle könyvkereskedés bizományában megjelent 
könyv az ország jelenlegi mezőgazdasági állapotai­
ról igyekszik képet adni, rámutatván a bajokra, 
azok előidéző okaira és tanácsolva a javítás módjait. 
Feltünteti mezőgazdaságunkat a múltban és jelen­
ben ; mezőgazdasági munkás viszonyainkat, a közle­
kedést, állattenyésztésünk és termelésünk hibáit, a 
bérleti rendszert, a házi kezelést, kisbirtokosaink gaz­
dálkodását, a szakoktatást. A megoldási módozato­
kat is előadván, a gazdasági felügyelők szükségét, 
azok feladatait emeli ki. A főbajnak a szakértelem 
hiányát mondja. A könyv ára 1 frt. 

• Századunk végén*, regény, irta E. P. 0., meg­
jelent a «Debreczeni Ellenőr» kiadó-hivatalában. Az 
R. P. 0. betűk alatt nem először kapunk most társa­
dalmi regényt Debreczenből. Egy katonatisztet rej­
tenek e betűk, a ki sokat megfigyel az életből, szen­
vedélyeket, bűnöket, eseményeket és embereket. 
Törekszik is az élet folyását festeni, több, kevesebb 
szerencsével, de elég írói tulajdonságokkal. Hibája, 
hogy fegyelmet nem tart, messze elcsapong tárgyától, 
nem marad tisztán egy központi tárgy mellett, hanem 
egész halmazt hord össze. A • Századunk végén» egy 
széltében használt kifejezés ismétlése a regény czl-
mében, s mint bomlást, vagy közönyt szeretik alkal­
mazni. Itt sem valami hízelgőt foglal magában száza­
dunk végére. Hőse egy nagy világfi, a ki léha és kicsa­
pongó, de a századvégi emberek így is boldogulni 
szoktak (regényekben és novellában) s itt is egész a 
miniszterségig viszi föl Romhányi. Ellentéte test­
vére, a másik Romhányi, de ennek az elvonulás és 
szenvedés jut. Egyes sikerültebben rajzolt alakot, 
érdekesebb részletet találhatunk a műben. A léha 
világ rajza is sok gondot adott a szerzőnek, hanem 
túlzásig megy vele. R. P. 0 . tehetséges író, de bőbe­
szédű és a hosszadalmasság mindig a hatás és kom-
poziczió rovására megy. 

Baka-élet, humoros történetek a katona-életből, 
irta Farkas Emőd. A kaszárnya és gyakorló-tér életé­
nek csinyjei, tréfák, feljebbvalók rászedése, a gyöngy­
élet humora tizenegy rajzban van bemutatva, olykor 
elég elevenséggel is. Persze a katona-humor nem 
mindig válogatós és finom. A szerző, ki otthonosnak 
látszik ebben az életben, második kötet kiadását is 
tervezi, mely főleg a különböző szolgálati ügyeket 
fogja ismertetni, szintén elbeszélések alakjában. Az 
első kötet megjelenése alkalmából mind a két kötetre 
előfizethetni 1 frt 50 krjával aug. 15-ikéig ifj. Nagel 
Ottó könyvkereskedésében Budapesten. 

Virágregék, irta Mantegazza, a híres olasz böl-
csész-iró és psykhologus, kinek a szerelemről adott 
fejtegetése is le van fordítva magyarra. Virágregéi­
ből a szerző engedélyével Warga Janka fordított le 
összesen tizenhármat, s a kötet Pécsett jelent meg. 
Mantegazza a naturalista iskolához tartozik s meséi­
ben sem a naivság, a poétikus hangulat és képzelet 
uralkodik, hanem a modern emberek szenvedélyeit 
és gyöngeségeit hozza összeköttetésbe egy-egy virág­
gal. A fordítás elég jó, de elég sokszor pongyola is. 

Király és korona, pillantás a múltra és jelenre, 
I . Ferencz József és Erzsébet ő felsége megkoro-
náztatása negyedszázados évfordulójának alkalmából. 
I r ta Simon Péter fővárosi tanító; megjelent Buda­
pesten a szerző kiadásában. A nagy könyv, melyben 
két rész (333 és 222 oldal) van együtt, voltaképen 
Magyarország egész története, oly felfogásban meg­
írva, hogy a tanulság mindig a korona és a nemzet 
közti egyetértés előnyeit tüntesse föl, hirdetvén, 
hogy nálunk a honszeretet és a dinasztikus érzés 
egymástól elválaszthatatlan, és hogy a dinasztia nem 
kevesebbet köszönhet a nemzetnek, mint a nemzet a 
dinasztiának. A szerző nem kronologikus rendben 
adja elő az eseményeket, hanem egy csoportba fog­
lalja a hasonló eseményeket, elveket, azok képvise­
lőit, s közbe sző apró történeteket, elbeszéléseket. 
Az első rész a magyarok letelepedésétől I. Ferencz 
József királyunk koronázási ünnepéig terjed, a máso­
dik rész foglalkozik majdnem minden fontosabb és 
országos kérdéssel, az egyes szereplő személyeket is 
kiemelvén, a koronázástól egész most lezajlott jubi­
láris ünnepekig.História, irányczikk, epizódok válto­
gatják egymást előadásában. ítélete azonban nem 
mindig biztos, s következtetéseihez is hozzáfér a 
kritika. A könyvben több rajz is van. 

• Szent László király a magyar költészetben.. 
Irta Pintér Kálmán, külön, lenyomat a budapesti 
kegyearen difőgyimnázium «Értesítője*-bői. Szorgal­
mas és terjedelmes dolgozat, mely összeállítja a nagy 
magyar királyról fenmaradt legendákat, egyházi és 
népköltési énekeket, s figyelmét kiterjeszti a műköl-
teszetre is. Királyaink közül — Mátyást kivéve — 
egyről sem beszél annyit a legenda, a népköltészet, 
s egyikről sem emlékeznek oly gyakran költőink, 
mint László királyról. Érdekes munka most mikor 

a szent király emlékünnepét oly fénynyel és kegye­
lettel ülték meg. Külön fejezetek tárgyalják Garay 
költői elbeszélését, Csákó Zsigmond drámáját, Vö­
rösmarty és Szász Károly költeményeit, végül pedig 
a kisebb epikai műveket. 

A tör ténelmi tár , a történelmi társulat és a tud. 
akadémia történelmi bizottságainak évnegyedes 
folyóiratából a július-szeptemberi kötet a kisebb 
történelmi adatokon kivül a következő nagyobb czik-
keket és történelmi okiratokat adja: «Oklevelek a 
pápai levéltárakból», közli: Fraknói Vilmos. «Ujabb 
pótlék Szamosközy történeti följegyzéseihez», Szilágyi 
Sándortól. • Okiratok a svédországi levéltárakból*, 
közli: Wibling K. «Erdély történetére vonatkozó 
regesták*, közli: Barabás Samu. «Az erdélyi kápta­
lan levéltara Gyula-Fejérvártt*. közli: Beké A. «Em-
lékek Barsvármegye hajdanából*, Szerémitó'l. 

A "Turisták; Lapja*, a magyar turista-egyesület 
legújabb füzete, a dobsinai jégbarlangról közöl czik-
ket és képeket. Dr. Szterényi Hugó az iskolai kirán­
dulások kérdéséhez szól hozzá. Dr. Boleman István 
a turistaság élettani mozzanatait emeli ki. A többi 
közlemények: «A fehértavi csúcs*, Petrik Lajostól; 

| «Pécs és környéke*, Kiss Józseftől; «Tájkép Csoug-
! rádból*, Hanusz Istvántól; «Hazánk tájképekben*, 
I dr. Fialowszky Lajostól.Egyesületi hírek, különfélék. 

A Kárpát-egyesület évkönyve. Már a 19-ik 
| évfolyamot adja ki évkönyveiből a Kárpát-egyesület. 
i Hat értekezést foglal magában. Münnich Sándor 
| "Csevegések a történelem előtti korszakból* czím 

ben, a hol jóra való lap nem kis szolgálatot tehet. Az 
első szám már megjelent, s felkarolja a város társa­
dalmi és közgazdasági érdekeit. 

Új zenemüvek. Nádor és Bárd kiadásában köze­
lebb megjelent a «Magyar athléta induló*, melyet a 
magyar athlétikai klub tavaszi viadalára szerzett 
Széli Kálmán, a klub tagja. Az ügyesen írt induló 
ára 60 kr. Az «Apollo» kargyüjteményéből, melyet 
Goll János az újpesti conservatorium karnagya szer­
keszt, 8 már a VE-ik évfolyamban van, most jelent 
meg a júliusi szám, mely hét dalt tartalmaz Goll 
Jánostól, Selley Gyulától, Thern Károly hátrahagyott 
műveiből, stb. Előfizetési ár a kargyüjtemény egész 
évi folyamára (egy vezórkönyv és a négy szólamra) 
2 frt 50 kr. Minden további négy szólamra 2 frt. 
Egyes szám (ív) ára 30 kr. 

Az ó-budai színkör. Károlyi Lajos színtársulata 
tágas színkörben tartja előadásait Ó-Budán. Mivel a 
színkörre tetemes kiadása volt, a fővárosi tanács­
hoz folyamamodott segélyezésért. A tanügyi bizott­
ság ajánlja is, hogy 1200 frtnyi segélyt kapjon ; az 
összeg felét most, másik felét pedig szeptemberben. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az országos középiskolai tanár-egylet közgyű­

lése az idén Pozsonyban ment végbe és e hó 4-ikén 
kezdődött, Berecz Antal elnöklete alatt. Több mint 
150 tanár gyűlt össze, kiket a pozsonyiak szívesen 

Baker Alajos fényképe után rajzolta Háry Gyula 

A SELMECZBÁNYAI BÁNYÁSZATI ÉS ERDÉSZETI AKADÉMIA ÚJ ÉPÜLETE ÉS KÖRNYÉKE. 

alatt a Kárpátok geológiai alakulását adja elő nép­
szerű modorban. Aztán egyes tájak és kirándulások 
leírása olvasható. Miholik József a Poludniczáról, 
«egy természetbarát» a Fátráról szólnak ; Lehoczky 
Tivadar egy 1452-iki utazást beszél el a Kárpátokon; 
Gébauer Alajos a Velki Chocs téli megmászását, dr. 
Pellcch E. János a siketfajd dürgésóről czikkezik, 
Kolbenheyer Károly pedig Késmárk város meteoro­
lógiai viszonyait adja elő. Következnek ezután az 
egyesületi ügyek, a kárpáti múzeum számadásai, az 
egyes osztályok jelentései; végül apró közlemények. 
Az évkönyvhöz két melléklet is van csatolva: a 
Magas-Tátráról a Kinbergről, és a nagy-tarpataki 
völgy a Toronyhegyről. 

A képzőművészet remekei czímű díszműnek 
második kiadásából az első kötet 8-ik füzete került 
ki sajtó alól. Szerkeszti dr. Szendrei János. Az új 
füzet Tizian, Van Ostade, Domanichio, Batoni, Van 
Dyck, Rembrand egy-egy művének szép másolatait 
közli. A füzet ára 1 frt s kiadja Divald Károly és fia 
müintézete. 

Bács-Bodrogh-vármegye monográfiájára hir­
det nyilt pályázatot a monográfiái bizottság, melyet 
a megye e czélból választott meg. Három főrészre 
osztja a bizottság a pályázatot: földrajzi, történelmi 
és művelődés-történeti részre. Mindegyikre külön-
külön lehet pályázni, sőt apróbb részletekre is. A mo­
nográfia szerkesztője Molnár István Lajos dr. Zom-
borban. A tájékoztató tervek már július elsejéig 
beküldendők Zomborba. Az elfogadott munkák 
nyomtatott íve 30 frt díjazásban részesül. 

Uj lap a vidéken. * Határőrt czimen Feymann 
Gyula szerkesztésében politikai hetilap indult meg 
Pancsován, a különböző nemzetiségek egyik fészké-

fogadtak. A közgyűlésen gr. Zichy József főispán is 
jelen volt, továbbá Tallér polgármester, Kramolin 
kir. ügyész, ki a közgyűlésen a polgármesterrel együtt 
üdvözlő beszédet tartott. Több kirándulást és össze­
jövetelt is rendeztek. 

Berecz Antal elnöki megnyitójában szépen emlé­
kezett meg Lutter Nándorról, ki a tavalyi jubiláris 
közgyűlésen még ott ünnepelt a többiekkel. Mutter 
József pénztárnok jelenté, hogy a bevétel 8581 frt, 
a kiadás 8870 frt volt, a kiadást a «Közlöny» tartal­
mának felszaporodása okozta. Jónás János a tan­
könyvek engedélyezéséről olvasott, annak megszün­
tetését kívánva. Markusovszky Sámuelnek a latin 
nyelv tanításáról és dr. Bozóky Endrének az ábrá­
zoló geometria jövendő szerepéről tartott előadásai 
felett hosszabb eszmecsere folyt. A közgyűlés több 
iskolai kérdést megvitatott, végül pedig elfogadta 
Szeged város meghívását, hogy jövő évi közgyűlését 
Szegeden tartja. 

Szintén Pozsonyban gyűltek össze a kereskedelmi 
akadémiák tanárai, kik külön szakosztály gyanánt, 
egyletté kívánnak tömörülni az orsz. középiskolai 
tanáregylet kebelében. Megbeszélték fizetési- és 
nyugdij-ügyüket, végül pedig szaklap indítását 
határozták el «Kereskedelmi és Ipari Szakoktatás* 
czimmel. 

A földtani intézet fölvételei. Az országos föld­
tani intézet tagjai ez idén három csoportban fognak 
földtani fölvételeket eszközölni. A munkálatokat 
június elsején kezdték meg és őszig folytalgák. 

Az első osztályt Gesell Sándor bányatanácsos és 
bányageológus vezeti. Ez munkálatait Szatmár-
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megyében kezdi meg s folytatja az éjszakkeleti 
Kárpátokban, Kabola-Polyána vidékén. A második 
osztálynak vezetője dr. Pethő Gyula osztálygeológus. 
Az osztály működése főleg Biharmegye területére 
esik. A harmadik, vagyis déli osztályt Róth Lajos 
vezeti, kihez még Böck János osztálytanácsos igaz­
gató csatlakozik, s vezeti a még hiányzó Duna-bal­
parti geológiai felvételeket, melylyel elő lesz készítve 
a jobbparti felvétel. Semsey Andor, az intézet nagy­
lelkű pártfogója is részt vesz ez osztály fölvételeiben, 
mig Inkey főgeológus a Dunán-tnli megyékben s a 
Duna-Tisza közötti vidéken tesz tájékoztató uta­
zásokat. 

telési kérdésnek mindig a közelben lapangó felhői­
ből tört elő, de el is múlt hamar. Két ülés elég volt 
zivatarnak és az egész költségvetésnek. A képviselő­
ház is pakkolja már aktáit. Hétfőn kezdődik a valuta­
javaslatok tárgyalása, s azok befejezése után meg­
kezdődik a képviselők nyaralása is. A múlt nyáron 
alig volt pihenésük; azóta megéltek egy választást 
is, a mi olyan, mint a katonának a háború. Végig 
küzdöttek egy nagy felirati vitát, egy nagy költség­
vetési vitát — s igy érdemeket szeroztek a pihenésre. 
A nagy melegben úgy sem törődik senki politikával. 

Baker Alajos fényképe. 

A SELMECZBÁNYAI BÁNYÁSZATI ÉS ERDÉSZETI AKADÉMIA ÚJ ÉPÜLETÉNEK FÖLAVATÁSI ÜNNEPÉLYÉRŐL. 

* Polgári olvasókör alakult Körmenden, mint 
nekünk írják. Az értelmes iparos osztályból való a 
tagok nagy része. A kör megnyitása e hó 3-ikán este 
volt és a lagok (eddig hetven van) teljes számban 
gyűltek össze. Dr. Dénes Elek ügyvéd, mint elnök 
mondott nagy tetszéssel fogadott felköszöntőt. 
Alelnök: Tomka Károly földbirtokos, jegyző Kránt-
sak Elek kereskedő; háznagy, pénztárnok és könyv­
tárnok Seger Lajos asztalosmester és birtokos. 

MI ÚJSÁG? 
A forró napok egy kicsit várattak ugyan magokra, 

az arat ók szívesen látták volna már június végén is, 
de végre megjöttek s most menekül előle, a ki csak 
tud. A főrendiház is gyorsan elvégezte a költségve­
tési vi tát, egy kis nyári zivatarral, mely az elkeresz-

A világ az árnyékos oldalában él, a hol sziesztákat és 
üdüléseket szokás tartani. Még a ki el nem juthat 
oda, az is az odafutottakkal foglalkozik, s Budapest 
fő- és székváros helyben maradt lakói, ha már el nem 
mehettek, legalább azzal vigasztalják magukat: úgy 
is elutazott minden ismerősöm, elég csöndes itt ne­
kem is. A hirdető oszlopokról és táblákról eltűntek a 
színlapok, a végeladások, a bútor-ajánlások, — a 
nyári menetrend, fürdő-saisonok illusztrált plakátjai 
foglalják el helyöket. A kirakatok «az előre haladt 
nyári idény miatt* leszállított árú portékával vannak 
tömve. Az ablakok csukva, a függönyök leeresztve; 
a lépcsőházban már a naftalín illata érzik, a zárt 
lakások e nehéz, fojtott lélekzete. Az utczákat sárosra 
locsolják reggelenkint, de azért porzik egész nap. A 

járó-kelők meg-megállnak egy pillanatra az árnyas 
oldalon, megtörlik izzadt homlokukat. A nyári ét­
termeket a család nélkül maradt szalmaözvegy urak 
foglalják el. A boulevard fáinak gyér lombjai pedig 
sárgulni kezdenek. Ez már a nyár Budapesten. 

Az országos kiállítás, melyet a millennium alkal­
mából 1895-re terveztek, s melynek előkészületeire 
a törvényt tavaly szavazta meg az országgyűlés, ha 
nem marad is el, de minden esetre később lesz. 
Gyárak, nagyobb ipartelepek fejezték ki azt az óhaj­
tást a kormány előtt, hogy inkább az ipar emelésére 
adjanak támogatást. Mi a kormány nézete, arról még 
nem történt illetékes nyilatkozat, a de a kereskedelmi 
és ipari körökben el van terjedve a meggyőződés, hogy 
a kiállítás 1895-ről elmarad. Az országos iparegye­
sület is e hírek következtében tartott értekezletet, 
hol aztán tüzetesen foglalkoztak az ügygyei, s végül 
abban állapodtak meg, hogy a kiállítás megtartását 
fogják kérni, legkésőbb 1898-ban, s ipari viszonyaink 
tanulmányozására már most külön bizottságot ala­
kítanak. 

Többen a kiállítás meg nem tartása mellett nyilat­
koztak, igy Matlekovics Sándor is, a volt kiállítás 
egyik vezérférfia. Emich Gusztáv oly kiállítást aján­
lott, mely művelődésünk egész történetét és fejlődé­
sét feltüntetné, s melynek történeti színezete nagy­
ban emelné a külföld érdeklődését is. Gr. Zichy Jenő 
illetékes helyről nyert fölhatalmazás után jelentette, 
hogy a kormány nem ejtette el a kiállítás tervét, s 
nincs is jogában megváltoztatni a törvényt. E hó 
18-ikára van összehíva egy tanácskozó bizottság, 
mely a körülményeket megvitatja. Azonban elég idő 
már nincs arra, hogy 1895-ben legyen a kiállítás, 
de 1898-ig meg kell tartani. 

Jótékony czélú előadás Kisbéren. Az Ászár 
községben építendő népiskola költségére érdekes 
előadást tartottak Kisbéren, Jászai Mari asszony, a 
nemzeti színház kitűnő művésznőjének közreműkö­
désével. Hires szerepében t Elektrát-b&n lépett föl. 
A művésznő, ki Ászár községben született, szülő­
háza meglátogatására ment, melyet kis gyermekkora 
óta nem látott. Ászár község plébánosa Hérics Már­
ton ezt az alkalmat ragadta meg, hogy a művésznő 
látogatását jótékonyczóllal kösse össze. Ő válogatta 
össze a műkedvelőket is, a kisbéri téli lovardát 
pedig átalakították színházzá, villamos világítással 
is ellátták, s katonai zenekar sem hiányzott. A 
művésznőt a kisbéri pályaudvaron ünnepélyesen 
fogadták. Eljött Sopronból édes atyja is, Krippl József, 
egy 70 éves aggastyán. Az előadásra megjelent az 
egész környék, s a nagy nézőtért szorongásig meg­
töltötte. Volt taps éskihivás. Közreműködtek: Hérics 
Róza,.dr. Neumann Jákóné, Magyar János, Rakod-
czay Pál (a zombori színház igazgatója) és több 
hölgy. Az előadást táncz követte. 

Az országos dalárünnep az idén Budapesten 
lesz. A rendezés ügyében törvényhatóságilag kikül­
dött bizottság, melynek elnöke Lnng György városi 
tanácsos, már megállapította a programmot s dísz­
elnökül Ráth Károly főpolgármestert választották. 

Mimtegy ezer dalár érkezésére számítanak. Ezek 
aug.l5-ikén érkeznek, akkor lesz az ismerkedő es­
tély is. Augusztus 16-ikán az első verseny-nap, a 
mikor a pályanyertes mű is előadásra kerül, augusz­
tus 17-ikén este szabadon választandó művekkel 
való verseny: augusztus 18-án összes előadás; 
augusztus 19-ón a jubiláris nap, díszülés tartásával. 
Helyiség gyanánt a vigadó nagy-és kisterme, a város­
ligeti iparcsarnok, az uj városháza díszterme fog 
szolgálni. Összesen 7—8 dijat tűznek ki, a melyből 
egy-egy nagyobb díjat a főváros s az országos dalár-
egvesület ad ; a többieket a művészi bizottság társa­
dalmi utón szerzi be. 

Koronázási ereklye a múzeumban. Gróf Zichy 
Jenő a koronázás jubileuma alkalmából azt a lúdtol­
lat, melylyel a király a koronázásról szóló s a korona 
lepecsételése alkalmával felvett jegyzőkönyvet 25 év 
előtt aláirta, Szögyétiy-Marich László, a király 
személye körüli miniszter utján a királynak felaján­
lotta. A toll úgy került Zichy Jenő gr. birtokába, 
hogy ő és Szitányi Bernát voltak a képviselőház 
kiküldöttei, a mikor a jegyzőkönyvet a királylyal 
aláíratták. A király most a miniszter utján megkö­
szönte a gróf figyelmét, a tollat pedig a nemzeti 
múzeum ereklyetárának adományozta. 

A kholera réme fenyegeti Európát, mert már a 
határon pusztít s Oroszországot meg is rohanta. Asz-
trakánban, és a Kaukázusban szedi már áldozatait. 
Szíriában is kiütött, s ezért az európai kikötők elren­
delték a vesztegzárat a kelet felöl érkező hajókra és 
szállítmányokra. 

Pétervárról azt jelentik, hogy a Dél-Oroszország­
ból odamenekülő családok száma nőttön-nö. Mind­
nyájan panaszkodnak a hiányos fertőtlenítés miatt, 
mert ennek tulajdonítják, hogy a ragály úgy lábra­
kapott. A pétervári hatóság emlékiratot szándékozik 
benyújtani a belügyminiszterhez, melyben arra kéri, 
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egész évre félévre legyedévre 
frt 8.— •frt 4.— frt 2.— 
t 1 0 . - • 5.— • 2 .50 

• 12.— • 6.— • 3 .— 

• 14.— • 7.— t 3.50 
5.— • 2 .50 f 1.25 
7.— • 3 .50 t 1.75 

eredeti elbeszéléseket 

n e bocsássák be a városba a menekülőket . Bakuban 
napró l napra növekszik a járvány. A konzulok elme­
nekültek, csak az olasz konzul marad t ott , a ki aztán 
m e g is ha l t a kholerában. 

A z E t n a k i t ö r é s e . Katániából irják jun . 29-iké-
ről, hogy az E t n a teljes működésben van. A 
fő'kráter nagy mennyiségű p o r t és h a m u t vet ki . A 
sürü fehér füstfellegek és a lávaöntések sokkal iszo­
nyúbbak, m i n t a minőket annak idején a Vezuvnál 
észleltek. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK 
A Vasárnapi Újság 

A Világkrónikával együtt 
A Vasárnapi Ojság és 

Politikai Újdonságok 
A Világkrónikával együtt 

Csupán a Politikai Újdonságok 
A Világkrónikával együtt 

A "Vasárnapi Újság» 
és é l e t k é p e k e t , r é s z b e n i l l u sz t r á lva , közöl J ó k a i 
M ó r t ó l , M i k s z á t h K á l m á n t ó l , B a k s a y S á n ­
d o r t ó l , G y a r m a t h y Z s i g á n é t ó l , B . B ü t t n e r 
L i l l á t ó l , P e t e l e i I s t v á n t ó l , S z i v o s B é l á t ó l , K a -
c z i á n y G é z á t ó l , K a z á r E m i l t ő l , T o r s K á l m á n ­
t ó l , s t b . — A külföld iek közü l l e g i n k á b b az a n g o l , 
f r ancz ia , o rosz s z é p i r o d a l o m j e l e s e b b e lbeszé lő i 
m ű v e i t m u t a t j a b e . 

A • Vasárnapi Újság', m i n t családi lap, kiterjesz­
kedik a nő i m u n k a k ö r r e é s d i v a t r a i s . 

A «Politikai Ujdonságok»-hoz «Magya r G a z d á i 
czimü, ké the tenkén t megjelenő gazdasági éskertészeti 
lap van csatolva s ezen felül rendkívüli mellékletekkel 
is bővítve van a lapnak hetenként másfél s minden 
második héten két ivre terjedő tartalma. 

# 

Mind a két lapnak kiegészítőjéül szolgál a • Világ­
krónika » czímű képes he t i közlöny, mely he tenk in t 
egy íven, számos képpel illusztrálva jelen meg, mely 
az ál talánosabb érdekű nap i események részletesé 
magyaráza tá ra szolgáló czikkeken kívül rendesen 
közöl nagyobb elbeszéléseket és regényeket képekkel, 
ugy szintén mu la t t a tó közleményeket , képtalányo­
kat , s tb . 

Az előfizetések a « V a s á r n a p i Újság» és ( P o l i t i k a i 
Ú j d o n s á g o k * k i a d ó - h i v a t a l á b a , B u d a p e s t , E g y e -
t e m - u t e z a 4. küldendők. 

HALÁLOZÁSOK. 
KOZMA F E B E S C Z , a földmivelési minisz tér ium 

minisz ter i tanácsosa, ki a hazai lótenyésztés ügyét ve­
zet te , megha l t e hó 6-ikán 67 éves korában, Baracs-
kán. A magyarországi lótenyésztés nagy fellendü­
lése körül szerzett é rdeme i t a legutóbbi költségvetési 
vita a la t t az ellenzék is kiemelte . Szakember volt 
és erélyes, a mi t főleg akkor bizonyítot t be, mikor 
a régebben ka tona i parnesnokság alá ta r tozo t t 
ménes- in tézetek vezetése a földmivelésügyi miniszte-
r i umt kezelése alá kerül, s ő vet te á t annak vezetését. A 
ka tonaságnál szolgált 1848-ig, akkor honvéd l e t t ; ké­
sőbb Fehérmegyében telepedett le; 186 l -ben szolgabi-
róva választották, majd minisz tér iumban le t t t i tkár s 
azóta folytonosan a lótenyésztés érdekeit szolgálta. 
Az á l lami ménesek huszonöt év alat t egészen átala­
kultak, a nemes fajú lovak nagy számmal honosul-
tak meg, a ménesbir tokok mintagazdasággá váltak, s 
a ménesek körül m o d e r n gazdatiszti kar alakult. 
E rdemeié r t a Szent- Is tván-rend kis keresztjével is 
k i tün te t t ék . Az e lhunyt jeles szakemberben Kozma 
Sándor kir. főügyész testvérét gyászolja. Temetése 
e hó 8-ikán m e n t végbe Barac-kán, hová a főváros­
ból külön vasúti vonat vi t te a minisztér ium, a lovar-
egylet, a lótenyésztési bizot tság tagjait , kik koszo­
rúka t is vi t tek magokkal . 

Dr. NENDTVICH KÁROLY, a műegyetem nyugalma­
zot t tanára , a tud . akadémia tagja, volt országsyű-
lési képviselő, meghal t e hó 5-ikén a budai Császár­
fürdőben, 81 éves korában. Több évtizeden keresz­
tü l működö t t m i n t tanár , s ő volt az első, ki a vegy­
t a n t magyar nyelven kezdte t an í tan i . Fogla lkozot t 
a te rmészet tudományokkal , a tanügygyei és í r t több 
szakmunkát . Orvostudor volt, a magyar orvosok és 
természetvizsgálók vándorgyűlésének sok éven á t 
buzgó tagja, e gyűlések központ i b izot tságának 
elnöke. A magyar akadémia m á r 1845-ben megvá­
lasztot ta levelező, 1858-ban pedig rendes tagnak . 
Nem oly régen vonul t vissza a tanárkodástól , de 
akkor sem nyugalomba. Országgyűlési képviselő le t t 
s az antiszemita pár thoz ta r tozot t . Haj lo t t kora 
daczára még négy év előtt nagy utazást t e t t E u r ó p a 
egy részében és Afrika éjszaki részén Tuniszban, 
Algírban egész le a Saharáig. Útját le is í r ta . Körül-
belől egy év előtt szélhűdés érte, s csak azóta n e m 
lehete t t lá tni az akadémia ülésein és n e m lehete t t 
ta lálkozni czikkeivel és felszólalásaival a hírlapok­

ban. Tudományos tevékenységéért előbb a királyi 
tanácsosi czímet, u tóbb a I I I . osztályú vaskorona­
rende t kapta . Mint a budai ágostai evangélikus egy­
ház presbitere, szintén nagy tevékenységet fejtett ki 
s egyháza körül is maradandó érdemeket szerzett. 

PADOS JÁNOS, nyűg. zsámboki plébános és gyakorló 
orvos, megha l t Tördemiczen, élete 73-dik évében. 
Tevékeny részt vet t a szabadságharezban, a mié r t 
az osztrák haditörvényszék várfogságra Ítélte. Visz-
szanyervén szabadságát, gr. Károlyi György h á r o m 
ifjabb fiának le t t nevelője. A budapest i egyetemen 
1866-ban orvostudorrá avatták, m e r t m i n t orvos 
akar t ú t r a kelni, hogy fölkeresse a magyarok ősha­
záját. De terve n e m teljesedhetett . Elfogadta t e h á t 
a felajánlott zsámboki plébániát , hol 1872-ig műkö­
dött . 1872-ben l emondot t állásáról és beutazta 
Közép-Európa nevezetesebb városait. Útjából haza­
térve, a Bala ton zalai part jának egyik legfestőibb 
pontján, Szigliget és Badacsony között, telepedett le 
kis bir tokán. A ka th . lira h ivatot t művelőjét vesz­
te t te el benne . Művei közül legismertebbek : a «Mir-
tuslombok» czímű verskötet és két köte t u t i rajza. 

E l h u n y t a k még a közelebbi n a p o k b a n : MAJLÁTH 
MÁRTON JÓZSEF, ferenezrendi szerzetes, Baján, 73 
éves korában, papi pályája 39. évében. — N A G Í 
ANDRÁS, ref. lelkész, 46 éves, Kis-Kenden. — B A K I 
E L E K , kunszentmiklósi földbirtokos, megyebizott­
sági tag, Kunszentmiklós városa volt főbírája, 59 
éves. — MÁTHÉ SÁNDOR, a kecskeméti gazdasági felső 
népiskola igazgatója, 48-dik évében. — VIDA J Ó ­
ZSEF, mérnök, 1848/9-diki honvédhadnagy, Veszp­
rém-Oszlopon, 66-dik évében. — GUNDHARDALBERT, 
gyógyszerész, 36 éves, Gyulán. — PETROVICS^ENDRE, 
33 éves, Nagyváradon ; ugyanot t KULLJIANN LAJOS, 
pénzügyi tisztviselő, 43 éves. — MOLDVAY BERTALAN, 
t isz t tar tó Fancsalon. — M Á T R A Y JÓZSEF, pr imási ura­
dalmi nyűg. főerdész, 66-ik évében, Esz tergomban. 
— KESELY MIHÁLY, esperes-plébánop, a koronás a rany 
érdemkereszt tulajdonosa, aranymisés pap és a so-
morjai egyházkerület alesperese, életének 79-ik, 
papságának 56-ik évében, Cs.-Somorján. — SZER-
VÁÍNSZKY LÁSZLÓ, biharmpgyei földbirtokos, régi hon­
védhadnagy, 61 éves, Rikasdon. — SEGESVÁRI J E N Ő , 
Segesvári József, a nagykárolyi ref. egyházmegye 
esperesének szép reményű fia, 15 éves, Kán to r J á n o ­
siban. 

P A P P KOVÁCS ELEMÉRNÉ, szül. Mocsy Janka , a ko­
máromi aljárásbiró fiatal felesége, Papp Gábor dunán­
túli ref. püspök menye, ki épen akkor kapta meg a 
családját ér t gyászhírt , mikor a főrendiházban az 
elkereszteled vitához akar t hozzá szólni, s beszédét 
el is mondot ta , s aztán rögtön Komáromba utazot t , 
a halot tas házhoz. A fi ital nő házassága első évében 
h u n y t el. — D'OUVENOÜ FERENCZNÉ, szül. Maure 
Adél asszony, 1848/49-diki honvédhuszár főhadnagy 
özvegye, Körmöczbányán, 65 éves korában. — 
PAVLETICS GYOLÁNÉ, szül. Hnevkovszky Krisztina, a 
sárospataki népbank pénz tá rnokának neje, 51 éves, 
Sárospatakon. — GYULAY HONÓRA, dr. Gyulay Béla, 
fővárosi polgári iskolai igazgató leánya, 20 éves 
korában. — KOVÁCS PÁLNÉ, szül. Fónyad Mária, 
néha i ref. gymn. t aná r özvegye, 78 éves, Debreczen-
ben. — Özv. CSATHÓ FERENCZNÉ, szül. Kalmár Anna , 
Szegeden, 67-dik évében. — KARINA FERENCZNÉ, 
fővárosi ügyvéd neje, Szent -Endrén , 43 éves. -— 
KOZSINSZKY LAJOSNÉ, szül. Incze Teréz, 36 éves, 
Debreczenben. — GÓLYA BÉLÁNÉ, szül. Bajniss Amá­
lia, posta- és távirdai t iszt neje, Bártfán, 24-dik 
évében. — SPRINGER FERENCZNÉ, szül. Ulrich Ete l , 
22 éves, Budapesten. — SZIRMAY PÁLNÉ, szül. Podma-
niczky J e rne bárónő, 48 éves, a zemplénmegyei 
Udván. 

Szerkesztői mondanivalók. 
Balaton part ján. Van benne némi hangulat, bár 

szerzőnek se gondolata nincs elég, sem a tájképet nem 
tudta jól megfesteni. Mily nehézkes mindjárt az első vers­
szak negyedik sora, a maga száraz okadatolásával, s mily 
kuszált az egész második strófa; a «csókot váltva* köz­
beszúrása egészen megzavarja az értelmet s az olvasó ön­
kéntelen kiigazítja a szerzőt, hogy a hullám az aranysuga-
rakkal válthat csókot, nem pedig aranysugaraftícK; persze 
szerző sem így értette, de a hibás mondatfűzés kifor­
gatja az értelmet. Az is következetlenség, hogy a ringó 
hullám búcsúzik a naptól, mégis a napnak nehéz a 
megválás. Az ötödik versszakban a Balaton magaszta­
lása üres, elkoptatott frázis s a tó partjára festett staf-
fage-alak sem. ébreszt érdeket, 

Miska a Tisza part ján. (Lenau.) Lenaunak a kezünk 
közt levő kiadásában nem találtuk meg s határozott 
ítéletet még nem mondhatunk, de annyit az eredeti­
vel való összehasonlítás nélkül is mondhatunk egye­
lőre, hogy e fordítás mindenesetre figyelemre méltó, 
bár símitani még akkor is sokat kell rajta, ha híven 
adja is vissza az eredetit. 

Ki vagy t e ? Elég jól van elgondolva s itt-ott az 
érzés heve is megcsapja az olvasót; de annyi a lapos, 
prózai kifejezés benne, hogy legfolebb átdolgozva vál­
nék be. 

A honvéd ruha. Nem tudja költőileg megszólaltatni 
tárgyát; szabadságharezunk dicső napjai jobb verset 
érdemelnek. 

Vágy. Késő este . Húzzák a harangot. Jíem tud­
juk, mivel érdemeltük meg a megtisztelő bizalmat, 

hogy beküldött verseit mi küldjük el a t Szilágy-
Somlyó» melléklete, a «Vasárnap» szerkesztőségének. 
Lapunk legfolebb névrokonságban van a nevezett mel­
léklettel, más összeköttetés nincs köztük. 

A fillokszéra. Már egy ízben megírtuk, hogy nem 
közölhető; az erkölcsi tendentia dicséretes ugyan 
benne, de a vers annyira gyarló, hogy még a jobb­
ponyvairodalmi munkák szinvonalat sem éri el. 

SAKKJÁTÉK. 
1728. számú feladvány. 

A német sakk-szövetség legújabb felad ványtornájából. 

(Második dijat nyeri.) 

SÖTÉT. 

8 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 7 1 9 . sz . f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Lelisten H.-tól. 

Világos. 
1. Vei— h4 
2. Vh4—e4 + 
3. Ve4—e5 j 
4. Ve5—e7 mat. 

Megfejtés. 
Sötét. Világos. a. Sötété 

Ke5—dó : (a) 1. Ke5—d6 
Kd5—c5 : (fc) 2. Vh4—e~7 + Kd6—d5 
Kc5—b4 3. Hc5—d7 ___ t. sz. 

4. Ve7—e5 mat. 
Világos. b. Sötét. 

2. . . . . . . . . . . . . Kd5—d6 
3. Ve4—d4 mat. 

A z 1 7 2 0 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Taverner T.-től. 

Megfe j tés . 
Világos. Sötét. 

1. Hf4—h5 t. sz. 
2. Megfelelőleg mat. 

A z 1 7 2 1 . s z á n n i f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Steinwer R.-töl. 

Megfejtés. 
Világos. Sötét. 

1. Vh8—e8 t. sz. 
2. Megfelelőleg mat. 

He lyesen f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. 
Andorfi S. — Kovács J. — Ung-Tarnóczon: Németh Péter. 
Kecskeméten : Balogh Dienes. — Nagykörösön: Kovács L. 

Tiszafüreden: Fischer Soma. — A pesti sakk-kör. 

KEPTALANT. 

A tVasárnapi Ujság» 26-ik számában közölt kép­
talány megfejtése : Világosi fegyverletétel. 

Heti naptár, július hő. 
Xnp I Kntltolikns es protestáns Görög-Orosz Izraelita 

10 V. B 5 Amália B 4 Amália 
UH. Pinspp. vt. Piacid 
12K. Gnalb. János Henrik 
13 S. Jenópk. vt. Jenő 
14 C. Bonaventura Bonavent. 
15P. 'Apóst, oszlása. Apóst. oszl. 
16 S. Karm. B.-Assz. Rnth 

28 D 5 Cir. Ján. 15 
29 Péter és Pál 116 

30 12 apostol 117 Böjt. A. 
1 Július K.sD. IS 
2 B. Assz. m. Í19 
3Jáczintvt. [20 
4 Krétai And. 218. Pinc. 

HoldYáltoiás. <£ ütolsd negyed 17-én 3 óra 4 pk. reggel. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
iL. Egyetem-tér 6. szám.) 

C s í k o s é s k o c z k á s s e l y e m s z ö v e t e k e t , L o u i -
s i n a , F o u l a r d , S ü r a h , T a f t é t a , n e m k ü l ö n b e n 
M e r v e i l l e u s s e l y m e k e t i s méterenként 45 krtól 
3 frt 85 kiig egyes öltönyökre, vagy egész végekben 
is póstabér- és vámmentesen szállít H e n n e b e r g Gr. 
(cs. kir. udv. szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . 
Minták póstafordulóval küldetnek. Svájczba czim-

zett levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. (io) 
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A Pozsonyi Kereskedelmi Akadémia, 
melynek végbizonyitványa egy évi ö n k é n t e s i k a t o n a i 
s z o l g á l a t r a jogosít, és melynek eddig végzett tanulói 
a legelső rendű kereskedő, gyári ét, bankári czegeknél, 
vagy közhivatalokban és a mezőgazdaságban nyertek 
alkalmazást, 1892 szeptember l-jén nyolezadik évfolya­
mát nyitja meg. 

Az akadémiával az igazgató közvetlen vezetése alatt 
és saját családja körében szervezett 

bennlakó intézet (Internátus) 
áll kapcsolatban. — Az akadémia egyes tanárai szintén 
fogadnak családjukba tanulókat teljes ellátásra. 

Felvilágosításokat készséggel ad ós tájékoztató évi 
jelentést kívánatra küld 

Pozsonyban, 1S92. július hó. J Ó l l á s J á l l O S , 
406 igazgató. 

K W I Z D A F E R . J Á N O S , 
'osztr. csász. és kir. és román kir. udv. szállító, kerü 

leti gyógyszerész Kornenbnrgban, Bécs mellett . 

S&Í 

Évek hosszú során át jónak bizonyult, 
fájdalom csillapító házi szer, a —í^ft."^1 

köszvény-, osuz- éa ^^Ct^S*^' 
Idegbajoknál 

•^" •O S * ^ ^ ^ Kéretik a védjegyre 
- ' < í " ' \ , * ' \ ^ - ' ' ügyelni s határozottan 

"£.VÍ^-^KWlZDA-féle köazvényfolya-
d é k O t k é r n i . — Kapható valamennyi gyógy 

szertárbau. — Főraktárhelyiség Magyarország részére 
T Ö K Ö K J Ó Z S E F g y ó g y s z e r é s z n é l B u d a 

p e s t e n , k i r á l y - u t c z a 1 2 . sz. 

W, 

HEGEDÉI 
I C TISZTA ALKALIKUS SAVAMTVIZ | 

legjobb asztali és üditó ital 
^ L k i p r ó b á l t gyógyszer köhögés, t o r o k b e t e g -

H M ^ H ségek, gyomor- és h ó l y a g h n r o t n á l . 

Főrak tá r : Budapesten, Lipót-körút 21/a. 

FERNET-BRANCA 
(GYOMORKESERŰ), 

KÜLÖNLEGESSÉG BRANCA TESTVÉREKTŐL, 
MILANÓBAN, 

mint a kik egyedül birják e gyomorkeserű gyártásánál: 
receptjét. Kitüntetve minden világkiállításon ! 

Egy család sem ne'lkülózlieti. 
Számos bizonyítvány első orvosi tekintélyektől, ajánlja 
a m i l a n ó i B r a n c a T e s t v é r e k „ F e r n e t - B r a n c a " -
jának használatát. A F e r n e t - B r a n c a az emésztést 
rendkívül megkönnyebbíti; különösen élénkíti az ét­
vágyat s szíkviz, ürmösbor, kávé s több efélékkel kelle­
mes, frissítő italt szolgáltat. B # ~ Óvakodjunk értékte­
len utánzatoktól, s ügyeljünk, hogy minden ragjegyen a 
Fra te l l i B r a n c a Sí C o . czég harántul átírva legyen. 
= Kapható minden csemege-kereskedésben, 

káve'házakban stb. 

Főképviselő Ausztria-Magyarország számára: 
S C A R A N O F. 

Bécs, VII. , Zollergasse Nr. 35. 

Csi ' i z , k ö s z v é n y , t a g s z a g g a t á s , f e j f á j á s , 
c s i p ő í á j d a l o m , h á t f á j d a l o m s tb . e l l e n l eg ­
j o b b b e d ö r z s ö l é s a E i c h t e r - f é l e 

Horgony-Pain-Expeller. 
T ö b b m i n t 2 0 é v ó t a a l e g t ö b b c s a l á d b a n i s ­
m e r e t e s m i n t f á j d a l o m - e n y h i t ő s z e r és m a j d ­
n e m m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n k a p h a t ó 4 0 k r . 
é s 7 0 k r . - é r t . M i n t h o g y u t á n z á s o k l é t e z n e k , 

e n n é l f o g v a m i n d i g h a t á r o z o t t a n 
„Horqony -Pain- Eacjteller" kérendő. 

-•- % m m • • 

FIGYELMEZTETÉS!! Ó v a k o d j u n k u t á n z á s o k t ó l , mert 
csakis azon czipök és csizmák készültek 
jó munkája által az immár hireBsé vált 

b u d a p e s t i e l s ő oz ipőg-y á r b a n , „ a z a r a n y c s i z m á h o z > ^ — i s j u t p 

S C H W A R Z J Ó Z S E F FIÁNÁL \&Z-
Budapeston, Károly-körut, KároIyMtaiiya, 4766 ( 

melyeknek talpa a gyár bélyegét viseli. A b u d a p e s t i e l s ő c z i p ö g - y á r 
a legszebb árakat készíti. A b u d a p e s t i e l s ő c z i p o g y á r hazánk leg; 
els i ilynemű iparvállalata, mely a lent felsorolt b á m u l a t o s o l c s ó 
árakért n a y o n t a r t ó s czipöket készit. — Férfi czipök 1 frt 20 krtól 
5 fVÜK, női czipök 1 írttól 4 írtig, fin-, 
l e á n y ós gyermekezipök 40 krtól 3 frtig. 
— Ezeken kívül minden fajta czipö és 
csizma n a g y o n o l c s ó n . 
Képt-s árjegyzékek bérmentve 
küldetnek. — Meg nem felelő 
áruk bármikor készséggel cse­
réltetnek be. "Vidéki és mór-
tékatáni megrendelések leik i-

i ismeretesen eszközöltetnek. 

Gyümolcsbefözfei idényre!! 
A z E g g e n b e r g e r - f é l e k ö n y v k e r e s k e d é s k i a d á ­

s á b a n B u d a p e s t e n m e g j e l e n t : 

M I N D E N K Ö N Y V K E R E S K E D É S B E N KAPHATÓ 

S X H I L A I R E J Ö Z E F A FÉLE 

Csász. kir . szab. legujabb ta lá lmányú 

kárpitozott ágybetéteim 
mellett , melyek minden eddigi gyár tmányt felülmúl­
nak, az ágyra semmi más nem szükségeltetik, mint 
csupán lepedő a beteritésre. Ezen czélszerü és hasz­
nos ta lá lmányomat előforduló szükséglet alkalmával 

ajánlom a t . ez. közönségnek. 4765 

M e g t e k i n t h e t ő k a v á r o s l i g e t i i p a r c s n r i i o k -
b a n é s g y á r i h e l y i s é g e m b e n , h o l m é r t é k s z e ­

r i n t i m e g r e n d e l é s e k i s e l f o g a d t a t n a k . 

tUf- Kórházak , szá l loda- tu la jdonosok és másnemű 
In téze tek nagyobb rendelésnél á rkedvezményben 

részesülnek. — Tisztelettel 

V i g P á l . inííkárpitos és diszitő, 
Budapest , Rózsa-utcza 52. 

• • • • • • • • « • • • • • • • • • • • • • • • • 

í Magas jutalékot, 
használhatóság esetén fix f i z e t é s t adunk ügy­
nököknek törvényesen engedélyezett sorsjegyek 
részletfizetés melletti eladásáért. Ajánlatok a 
í M e r c u n kiadóhivatalához, Politzer S. bank­
os váltóüzlete, B u d a p e s t , V., Dorottya-utcza 

12. sz. intézendők. 4788 

KÖNY 

50 év éta sikerrel használtatik! 
S z e p l ő k e t é s n i á j f o l t o k a t , valamint 
a z ö s s z e s 

b ő r t i s z t á t a l a n s á g o k a t 
eltávolít biztosan az 

Eszéki Spitzer Kenőcs 
és az 

VÉDJEGY. 4707 Valódi minőségben csak a 

D I E N E S J. C.-féle 
gyógyszertárban 

Eszéken, felsőváros. 
1 tégely Spitzer kenőcs 35 kr. 
1 fiveg „ mosdóvá _ 40 kr. 
1 darab Sakator szappan 50 kr. 
1 doboz Lyoni rizspor 3 színben 50 kr. és 1 frt 

B#" F i g y e l m e z t e t é s . Csak akkor valódi, ha fenti 
törvényileg beiktatott v é d j e g y g y e i el van látva 
és kéretik a t. ez. közönség csakis D i e n e s - f é l e 
e s z é k i k e n ő t é s s z a p p a n t kérni és elfogadni. 

F ő r a k t á r B u d a p e s t e n : 

TÖRÖK JÓZSEF úrnál 
K i r á l y - u t c z a 12. 

Ssives fiffi/ebneztetésül! 
Hüaíre-ftle > Képes pesti szakict-

könyut vásárlásánál kérjük arra 
ügyelni, hogy minden példánynak 
czimlagja előtti oldala a szerzöna 
sajátkezű neoealáirásának hason­
másával 

legyen ellátva. 

Csakis a fent látható aláírással ellátott könyv a! laazi nag/hirO Sí- Bilaire-féle 
szakácskönyv, minden más. s habár hasonlö czim alatt legyen hirdetve, annak csak 
rósz és hiányos utánzása. 

Ugyanezen Szakúcskömjr német nyelven is kapluttt; ára 
szintén 2 forint. 
I K i s e b b h á z t a r t á s o k s z á m á r a egy k i v o n a t o s k i ­

a d á s i s j e l e n t m e g 

„ K I S N E M Z E T I SZAKÁCSKÖNYV" 
c z i m a l a t t . — Á r a b e k ö t v e 1 f r t . 

Kwizda-féle 
H a j s a v 

korpa és a haj kihullana 
ellen. 1 üreg 50 kr. 

H a g y m a k e n ő c s 
haj növeszt") szer. Egy 

tégely 80 kr. 

T y ú k s z e m - t a p a s z 
1 doboz % és 70 kr. 

V a s - o o g n a e 
diáta-szer vérszegények 
és recoWHÜescensek ré­

szére. 1 üveg 1.40. 

T y n k s z e m é s k i n ő -
v é s e k e l l e n i t i n k -
t u r a 1 ü v e g '.JA k r . 

C s a k a m á j - o l a j 
1 üvec 70 kr. és frt 1.20. 

F e r e n c z - p á l i n k a 
1 üveg 85 kr. 

Uti fü-nedv 
köhögés éá rekedtség el­
len gyermekek számára 

1 üveg 35 kr. 

• " Főraktár Magyarország részére: 
Török József gyógyszerésznél, 

B u d a p e s t , k i r á l y - u t c z a 1 2 . s z á m . i 

Korunk ffi nyavalyája az idegesség 
és v é r t e l e n s é g , melyből számtalan más kór származik 

Ez ellen pedig legbiztosabban hat a 4716 

VASAS CHINABOR 
I üveg 1 frt 20 kr., 5 üreg franeo küldve 6 frt. 

Ezen bor a saját magam által termelt ménesi Sherryvel van 
készítve és minden hasonnevű készítmények között a legtöbb 

chinaalját és vasat tartalmazza. 

Rozsnyay Mátyás s^íabőrSoSS:; Aradon. 
Ugyanott kapható: Sera i l -a rczkenőcs szeplő e l len . 1 tégely 
70 kr. postán franeo küldve 1 forint 5 kr. T e p s i n b o r rossz 
emésztés e l l en . 1 üveg 1 frt 20 kr. 5 üveg franeo küldve 6 frt. 

1892. jüliüs. 1 8 7 . s z . 1892. július. 

BUDAPESTI SZEMLE 
A M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL. 

T A R T A L O M : 

M a r b o t e m l é k i r a t a i a N a p ó l e o n i h á b o r ú k r ó l . — r. . 
A m a g y a r összehasonl í tó n y e l v t u d o m á n y jövő fe l ­

a d a t a i . — Munkácsi Bernáttól. 
A v a s ú t i személydí j szabás r e f o r m j a . (III.) — Heltai 

Ferencztől. 
A h á r o m s z ö g ű k a l a p . Beszély. (II.) — Álarcon Péter 

után, spanyol eredetiből, — Haraszti Gyulától. 
K ö l t e m é n y e k . Szívhervadás. — Kozma Andortól. ̂ — 

A váltság. — Német népdal-gyűjteményből — Szás* 
Bélától. 

A gyü lekezés i és e g y e s ü l e t i j o g r ó l . (II.) — Vadnai 
Andortól. 

A r a n y J á n o s k i a d a t l a n l e v e l e l . — Közli Bessenyei 
Ferencz. 

É r t e s í t ő . f Szabolcska M.: Költemények. — 6. 8. — 
Zigány Á. Litterature ungherese. — dó. — Hausrath 
A.: Arnold von Brescia. — d. — Ferdinandy Géza: 
Magyarország közjogi viszonya Ausztriához — L. B. — 
Nyilt levél a szerkesztőhöz. — M. S. 
Megjelen évenkint 12-szer 10 Ívnyi havi füzetekben. 

Előfizetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 forint, 
félévre 6 frt. 

Franklin-Társulat 
magyar irod. intézet éa könyvnyomda Budapesten. 

U a z í i n 
l e g t i s z t á b b , l e g ­

o l c s ó b b és l e g j o b b szén-
savdus, égvényes s a r a n v u v i z e , 

V é g - b l e s - S z a l a t n á n , Zólyomm. mindig 
friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 
Erxsébet-kürut 56. szám alatt, 

t o v á b b á f O s z e r O z l e t e k b e n é s v e n d é g l ő k b e n 
Telefon összeköttetés. Számos raktár a vidéken. 

L e g j o b b é s L e g h i r n e v e s e b b 
P i p e r e H ö l g y p o r 

^ P A R I S — 0 , n » « l . I » » * ' 

Kiléiltf Bltspor 
M U T T t L VIO*ITVí 

ILLATSZERÉN, 
ráta , » 



496 VASÁRNAPI UJSAG. 28. SZÁM. 1892. xxx ix . ÉVFOLYAM. 

N a g y k é p e s á r j e g y z é k i n g y e n é t b é r m e n t v e . 
J a v í t á s o k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

H a r m o n i k á r ó l , n i e c h . h a n g s z e r e k r ő l , z o n g o ­
r á r ó l k ü l ö n - k ü l ö n k é p e s á r j e g y z é k k é r e n d ő . 

Legújabb! Legújabb! 

MINIATŰR ARISTON 
változtatható játéklapokkal és 

korlátlan műsorral. 4700 
Ezen nj találmányú hangszerrel minden előzetes 
tanulmány és zeneinmeret nélkül száz meg száz 

tetszés szerinti zenedarabot lehet játszani. 
Ára 8 frt 50 kr., a kótalapok drbja 25 kr. 
Megrendelésekéi az árak előleges beküldése mel­

lett vagy utánvétellel eszközli 

STERNBERG ÁRMIN ÉS TESTYÉRE 
hangszer-ipartelepe 

Badapest, VII., Kerepesi út 36. sz. 

M e g y e h á z a k , ü l é s t e r m e k , k ö z s é g i é s m á s 
h i v a t a l i i r o d á k é s e g y l e t i h e l y i s é g e k r é s z é r e ! 

ö felsége a király és 0 felsége a királyné 

olajfestmény-arczképei 
az 1879-ben alapitolt, jutalomdíjazott műtermemben 
legfinomabban és művészi kivitelben készíttetnek el. 
O f e l s é g e o l a j f e s t m é n y - a r c z k é p e m a g y a r l o ­
v a s s á g i t á b o r n o k v a g y o s z t r . g y a l o g - t á b o r n o k i 
e g y e n r u h á b a n , életnagyságú alakban vaay mellkép-
ben, tetszés szerint megrendelhető. Kérdésekre t ér-
mentett válasz azonnal adatik. Ugyszinte készíttetnek 
b á r m e l y b e k ü l d ö t t t e s z é s s z e r i n t i arczkép után 
életnagyságú olajfestmény-arczképek (me)l-. térdképek 
és egész alakok), mely arczképek a l e g s z e b b s z o b a ­
d í s z t képezik és fölötte alkalmasak h á z a s s á g i , n e v ­
e s s z ü l e t é s n a p i valamint más ünnepi ajándékul és 
ö r ö k emlékül szolgainak (különösen e l h u n y t a k r ó l ) . 
Az arezkép hibátlanul küldetik viszsza. Hü hasonlatos­

ságért szigorú kezesség. Továbbá elfogadtatnak mindennemű és nagyságú egyházi képek 
unom és leggondosabb elkészítésre. D#~ Számtalan hízelgő, elismerő levél bárki által 

megtekinthető. " • 8 Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve. 

Bodascher Siegfried tFsZ&ZBZ? Bécs, 
MV~ A l a p í t t a t o t t 1 8 7 9 - b e n . ~9H 

H. Grosse Pfarr-
g a s s e Nr. 6 . 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten (egyetem-uteza 4. szám) megjelent 
^ ^ ^ B és minden könyvkereskedésben kapható: 

OLCSÓ KÖNYVTÁR. 
Szerkeszti 

G Y U L A I PÁL. 

301 . 

302. 

304. 

305. 

307. 

309. 

312. 
314. 

315. 

L e g ú j a b b a n m e g j e l e n t f ü z e t e k : 
• 

füzet. V i s s z a p i l l a n t á s 2 0 0 0 - b ő l 1 8 8 7 - d i k é v r e . Kegény. Irta Bellamy 
Edvdrd. Fordította Radtányi Dániel. F ű z v e ._. __. __ 80 kr. 

• A z u t o l s ó A b e n s z e r a d s . Irta Chateaubriand F. Franezia eredeti 
bői fordította Dr. Radq, latrán. Fűzve _ . .__ __. __. 20 kr. 

• B é l d l P á l . A gróf Teleki-féle alapítványból száz arany pálya­
díjjal juta lmazot t eredeti szomorújáték öt felvonásban. Irta 
Szigligeti Ede. Fűzve . . . . . . . . . . . . . . . 40 kr. 

• A t e n g e r é s s z e r e l e m h u l l á m a i . Szomorújáték öt felvonásban. 
Irta Grillparzer Ferencz. Fordította Irdnfi Jenő. F ű z v e 30 kr. 

« L u k i s L a r a s . Irta Bike'las Dömötör. Uj-görögből ford. Horváth 
György. Fűzve . . . . . . _-. — . . . . . . . . . . . . 30 kr. 

« T á r k o n y i b á r ó A m a d é L á s z l ó v e r s e i . Összegyűjtötte, beve­
zette és jegyzetekkel kisérte Négyesy Láizló. F ű z v e 1 frt 40 kr. 

« B u r n s . Irta Carlyle, Fordította Levay Józsej. F ű z v e — 20 kr. 
« G r ó f R á d a y G e d e o n ö s s z e s m ű v e i . Összegyűjtötte s bevezette 

Vávzy János. Fűzve __. . . . . . . __. . . . . . . ._ 40 kr. 
« A v e t e r á n o k . Életkép a fővárosi életből, három felvonásban, 

dalokkal. " Irta Bérezik Árpád. F ű z v e . 

í • • 
& A «Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megje lent és minden k ö n y v ­
it kereskedésben k a p h a t ó : 

VERNE GYULA. 

1 B R A N I C A N N É ASSZONYSÁG. 
REGÉNY. 

Franeziából fordította 

H U S Z Á R I M R E . 

82 képpel. 

<| Ara fűzve 3 frt, vászonba kötve 3 frt 50 kr. 
m 
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Kérje a következő pompás új illatszert: 

CRAB APLE BLOSSOMS 
Vadalma-virág. (Külön elkészítve.) 

Az .Argonaut. igy ír: «A legkellemesebb és leg­
pompásabb illatszer, amelynek sikerült néhány hó­
nap alatt minden más illatszert London, Paris 
és Aetv-Tork magas hölgyvilágának boudoir-jai-
ból kiszorítani'. — Továbbá Orchidía, Wnite -
Lilac. Lotus -Blossoms , Gardénia, (orchi­
dea, fehér orgona, lotusvirág, gardénia). 1, 2, 3, 
4 nncia = 30, 60, 90, 120 grammos üvegcsékben. 

E g y e d ü l i k é s z í t ő : ±770 
T H E C R O W N P E R T U M É R T O 

1 7 7 N e w Bond S t r e e t , L o n d o n . 

Hirdetések elfogadtat­
nak a kiadó-hivatal­
ban, Budapesten, IV., 
egyetem-uteza 4. sz. a. 

Alapíttatott 1858-ban. A Ferencz József-rend lovagja, az arany érdemkereszt 

tulajd. 0 cs, és k. fensége József föhg ndv. szállítója. 

WALSER FERENCZ 
első magyar gép- és tűzoltószerek gyára, 

harang- és érczöntőde 
Budapesten, Rottenbiller-utcza 66. sz. 
Készít: T ű z f e c s k e n d ő k e t , k e r t i f e c s ­
k e n d ő k e t , t e m p l o m h a r a n g o k a t , szao. 
forgatható vaskó; onával vagy fakoronával; 
v a s - h a r a n g l á b a k a t , melyek a tornyot a 
megrázkódtatás ellen óvják; k u t a k a t é s 
s z i v a t t y ú k a t 10 frttól följebb; s z a g m e n ­
t e s á r n y é k s z é k e k e t 21 forinttól följebb; 

f ü r d ő k á d a k a t é s f ü r d ő k á l y h á k a t . 

Egyetlen magyar vizmíiépitő-vállalat. 
A készítményért teljes jótállás vállaltatik. 

K é p e s ár jegyzékek é s k ö l t s é g t e r v e z e t e k 
d í j m e n t a s e n k ü l d e t n e k . 

f MAfi&LriBI^iKSfi.. tECHAGCTBB ÉS IEBÜJBB HIBNEVÚ ÓRAÜZLETE, ^ 

W 181.7. C; 
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ÓRÁK,ÉKSZEREK 10-évíjótállással l 
RÉSZLETFIZETÉSRE 

épe* árjegyzék bérmentve. Javítások poniosaai eszkőzottatnelc 

I 
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Szt.-Margitszigeti gyógyfürdőtiely Budapest, 
A szt.-Margitszigeti 43-7° C. h é w i z kitűnő eredményny6l használtatott mint 
f ü r d ő vagy belsőleg, mint gyógyital és b e l é l e g z é s r e a következő kóralakok 
ellen: k ö s z v é n y , csuz , z s á b á k , i d ü l t k ü t e g e k , k i i l s é r t é s e k u t á n f e l l é ­
p e t t i z x a d m á n y o k , g ö r v é l y é s b u j a k é r , m á j - , g y o m o r - , b é l b á n t a l m a k , 
i d ü l t s z é k r e k e d é s , h ó l y a g h u r u t , n ő i b á n t a l m a k , g a r a t - , g é g e - , t ü d ő -
h u r u t , h ü d é s e k , i d e g b a n t a l m a k . A gyógymód hathatósabbá tétele czéljá-
ból meglepő sikerrel használtatott a m a s s a g e é s v i l l a m o s f ü r d ő . 135 hold 
sétakert, t i s z t e p o r m e n t e s l e v e g ő és 300 vendégszoba, társalgási és tekéző-
terem, posta, telefon, távírda, gyógyszertár és elismert jó konyha. — Eendelő 
fürdőorvos: D r . B a u e r A n t a l , főherczegi ndv. orvos. — Naponta katona- és 
czigányzene. — Hajóközlekedés félóránként. Menettérti jegy: hétköznap 20 kr., 
vasár- és ünnepnap 34 kr., gyermekjegy 10 kr. t/W F ü r d ő - i d é n y t a r t a m a 
m á j u s 1 - t ő l s z e p t . 3 0 - i g . ~ M A szoba-áraknál május és szeptember hóban 
3 0 " . e n g e d m é n y . A h é w i z , mely az eddigi tapasztalatok szerint k ö s z v é n y 
ellen oly hatásosnak bizonyult, hogy joggal k ö s z v é n y g y ó g y v i z n e k nevezhető, 
frissen töltve készletben, főraktár E d e s k u t y I<. ndv. á sványv íz - s zá l l í t óná l 
Budapes ten . ftT Á r s z a b á l y k í v á n a t r a b é r m e n t v e m e g k ü l d e t i k . ~ W 

4747 A szt.-Margitszigeti gyégyflirdó-feliigyelóség Budapesten. 
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29. SZÁM. 1892. BUDAPEST, J Ú L I U S 17. XXXIX. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és | egész évre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt j fél évre _ 6 • 
Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG { * * " é ™ » "* | Csupán , POLITIKAI ÚJDONSÁGOK { T " *"• * t ^ | K a ' 6 1 d Í e l5f lzetó8<l l lhM • * » « • * • I félévre _ 4 t | \ félévre _ 2.SO meghatározott viteldíj is csatolandó. 

V' 

VALUTÁNK RENDEZÉSE. 

A
MAGTÁR pénzügyek történetében maradandó 

és fényes helyet biztosított magának We-
. kerle Sándor pénzügyminiszter, a midőn 

arra vállalkozott, hogy Magyarország pénzrend­
szerét megállapítsa. Az egyensúly helyreállítása 
államháztartásunkban szintén az ő nevéhez van 
fűzve. De az állami mérleg alakulására a napi 
események oly nagy hatással vannak, hogy 
az egyensúly maga rendszerint az idők folya­
mán könnyen megingatható és megteremtése 
nem megy maradandó alkotás-számba. Jó pénz­
ügyi politikát csinálhat ügyes és erélyes ember 
is. Egy ívj pénzrendszer megalkotására és keresz­
tülvitelére azonban csak valódi államférfi képes. 
Mint ilyent ünnepli ma Wekerlét egész Magyar­
ország valutarendezési javaslataiért. Mint állam­
férfi döntő hatással van az egész monarkhia 
gazdasági életére és alkotása az európai hirü 
politikusok sorába emelte. 

Művének megalkotása, épen sajátszerű viszo­
nyainknál fogva, óriási akadályokba ütközött. 
Nemcsak itthon kellett megküzdenie megrög­
zött előítéletekkel és megrozsdásodott szokások­
kal, hanem szembe kellett szállnia a monarkhia 
másik államának maradiságával, kuszált politi­
kai pártéletével és vezérlő politikusainak min­
den alkotástól, minden újítástól írtózó határo­
zatlanságával. 

Itthon a valutarendezés úttörő munka. Pén­
zünk történetének szomorú lapjain a magyar 
állam joga pénzrendszerének önálló megalkotá­
sára elhomályosult és századokon át 1867-ig 
nem gyakoroltatott, s 1867-ben s azóta csak 
abban nyilvánult, hogy az Ausztria által önké­
nyesen megalkotott rendszer hazánkban elfo­
gadtatott és így — legalább az alkotmányjogi 
követelményeknek megfelelve — törvényesít­
tetett. 

Nemzeti királyaink alatt a király pénzverési 
joga meg volt alapítva, hanem e jog gyakorlása 
körül nagy visszaélések történhettek. A pénzne­
mek csonka értékkel verettek, s a kamarai hasz­
not hamis utón keresték. Komolyak és hangosak 
lehettek valóban a panaszok, midőn már oda 
fajultak, hogy az akkori országgyűléseken kifeje­
zésre jutottak. 

Fessler szerint Kóbert Károly volt az első 
magyar király, a ki a pénzlábat általános és 
állandó törvényben megállapította. Alatta vere­
tett az első aranypénzünk, és ő rendezte bányá­

szatunkat. A mit Károly megállapított, azt Nagy 
Lajos kiépítette. Az 1323-ki temesvári ország­
gyűlésen kelt, s az 1338-iki, főleg az 1342-iki 
évben kiadott törvényekkel és rendeletekkel in­
tézkedtek «a hongyülés többszöri panaszai foly­
tán » a forgásban levő rósz pénznemeknek jók­
kal való helyettesítéséről. Azonban sem az akkori 
pénzlábról, sem a pénzrendszerről tüzetesebb 
adatok nem maradtak fenn. 

A Hunyadiak korabeli ós a Jagellók alatti vi­
szonyokról már többet tudunk. 1492—1526 közt 
nevezetes rendelkezések történtek. Az országgyű­
lések megszorították a fejedelmek pénzverési 
jogát és ennek kiterjedését a papírpénzre nem 
ismerték el. Szabályozták újból a pénzt, s erre 
ismét égető szükség lehetett, mert apáink a 
fémpénzek haszonleső meghamisításán kivül 
megismerkedtek már a papírpénz kétes értékű 

Kozmata Ferencz fényképe után metszette Morelli. 

W E K E R L E S Á N D O R P É N Z Ü G Y M I N I S Z T E R . 


